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YBaxaewmble nokynarenu!

BonbLuoe cnacnbo 3a To, 4To Bbl BbIGpanu
BbICOKOKAUYECTBEHHOE M3Aenune KoMMNaHum
VIKING.

1. CopepxxaHune

O nonb3oBaHMN AaHHON

TpaBocbopHMK

LieHTpanu3soBaHHasi perynmposka
BbICOTbI Cpe3aHus

ViHomkaTop 3anonHeHus

3710 n3genune 6b1y10 U3roToBIEHO NO MHCTPYKLMEN Mo 3KcnyaTauum 222 PekomeHpauum no pabore
CaMbiM COBPEMEHHbIM TEXHOSTOTMYECKAM 06128 UHopMaLms 222 O6Lwas uHhopMaLmst
MeToAaM ¥ B COOTBETCTBUU C Mepamu no VKAIAHYE 110 YTEHMIO MHCTDYKLIMM MpasuibHas Harpyska
obecneyeHnto kKayecTaa MPOAyKLM, BEAb Mo sKCnnyaTaLmm 222 snekTpoasMraTens
Halla uenb cynTaeTcs AOCTUrHYTOM
TOMbKO B Cly4ae NosiHoro BapuaHTbl An1A pasnnuHbIX CTpaH 223 Mpy 6rOKMPOBKE HOXa KOCUITKM
YLOBEeTBOPEHNS NoKynaTens. OnucaHune ycTponcrea 223 Tennosas 3awmTa
Ecnu y Bac umetoTcsi BONpochl no TexHuka 6esonacHocTu 223 3neKTpo,ueraTerﬂ OT Neperpysii
BalueMy ycTpoiicTBy, To obpallaiitecs, Ob6Lme ceeaeHus 223  3awuTHble ycTpOMCTBa
noxanyncra, kK Bawemy aunepy nnm Pabouasi onexaa 1 CpeacTsa 3awunTHble YyCTpONCTBa
HenocpeaCcTBEHHO B HaLLy KOMMAAHUIO. 3aLWUTbI 224 YnpasneHue obenmmn pykamu
MbI HapeeMmcs, 4To paboTa C TpaHcnopTUpoBKa YCTPOMCTBa 225 TopMo3 0CTaHOBKM
yctponcrtsom komnaHum VIKING Mepes paboToii 225 anekTpoasurartens
AocTaBuT Bam yaosonbcTBNE Bo Bpems paboThl 226 BBeaeHue ycTpoincTea B paboty
TexHU4eckoe 0B6CIyXMBaHNE, MoacoeauHeHMe K SneKTpUYecKon
O4MCTKA, PEMOHT U XpaHeHue 228 cem
MU‘ L_r(#(/\- . XpaHeHue Npu ANNTERbHbIX OrpaHnuuTenb AnnHbl kKabens
nepepbiBax B pabote 229 BkroyeHne ra3oHOKOCUIIKU
Dr. Peter Pretzsch MpepynpexaeHne — onacHOCTb U3- Bbiknto4eHne rasoHOKOCUITKM
3a 2J1EKTPUYECKOIo TOKa 229 OnycToLweHne TpaBocbopHMKa
AvpekTop YTunusauma 230 TexHuueckoe o6cnyxuBaHme
OnucaHne cMMBOJIOB 230 O6was nHopmaLus
KomMmnneKkT nocrtaBkun 230 OumncTka yCcTponcTea
MoprotoBka ycTponcTBa k pabote 231 DnekTpoABuraTernb 1 Korneca
Ob6wwas nHopmaums 231 BepxHsisi yacTb BeAyLIEN PYUKM
MOHTaX OHOCTOPOHHEN BeayLLeil ME 443
py4ku (ME 443 C) 231 TexHuyeckoe 06Cy)MBaHNE HOXa
MoHTaXx ABYXCTOPOHHEN BeayLuen KOCUITKM
py4kn (ME 443) 231 [leMOHTaX 1 MOHTaX HOXa
Cbopka TpaBocbopHuka 231 KOCUITKM
drneMeHTbI yrpaBreHus 232 3aTo4Ka HoXa KOCUITKK
OpHOCTOPOHHASA BeayLLas pydka XpaHeHve B 3UMMHUIA Nepuof,
(ME 443 C) 232 TpaHcnopTupoBka
[BYXCTOPOHHAA BeayLlas pyyka TpaHcnopTuposka
(ME 443) 232
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CBepeHue K MUHUMYMY U3HOCA U
npefoTBpalleHMe noBpexpeHun 238

OxpaHa okpyxatoLien cpeabl 239
CTraHpapTHble 3an4acTu 239
[exknapauusa usrorosButens o
cooTBeTcTBMU aupekTusam EC 239
TexHu4Yeckue AaHHble 240
Mounck HencnpaBHOCTEN 241
Mpacuk cepBucHoro
obcnyxuBaHusa 242
MoaTeepxxaeHme nepesayn 242
[NoaTeepxaeHne cepBUCHOro
obcnyxmBaHus 242

2. O nonb3oBaHUM AAHHOMN

VMHCTpPYKLUMEN nNo
aKcnnyaTaumu

2.1 O6wasa nHdopmaums

[aHHasi MHCTPYKLMSI MO 3KCNyaTaumm
ABNSETCS NepeBOAOM OPUTMHaNbHOMN
MHCTPYKLMU NO SKCMyaTauum
npousBoAMTENs cornacHo Avpektuee EG
2006/42/EC.

dupma VIKING noctosHHO paboTaeT Hafg,
YyCOBepLUEeHCTBOBAHNEM aCCOPTMMEHTA
CBOEW NpoayKunn, NO3TOMY Mbl
ocTasnseM 3a cobor npaBo Ha
N3MeHeHUs1 BHELLHero Buaa
nocTaBnsieMbIX U34ennin, TEXHONOMMK U
OCHaLLleHUs.

BcnepacTtsue 3Toro npeTeHsuu B
OTHOLLUEHUW TEXHNYECKNX AAHHbIX NN
PUCYHKOB 3TOI BpoLutopbl He
NPUHUMAIOTCS.

222

2.2 YKa3zaHue Nno YTEHUIO UHCTPYKLUN
no 3KcnJyataumm

Ha pucyHkax n B TekCTax onvMcbiBaeTcs
onpeneneHHas nocnenoBaTenbHOCTb
onepauun.

B AaHHOM MHCTPYKLMK NO 3KCNyaTaumm
MOSICHAIOTCSA BCE MUKTOrpamMMbl, KOTopble
HaHeCeHbl Ha YCTPONCTBE.

HanpasneHue B3rnspa:

HanpaBneHue B3rnsaa, NpyUHATOE B
WHCTPYKUMW MO 3KCMyaTaumm npu
ynoTpebneHnn TEpMUHOB «CrieBa» U
«cnpaea»:

Monb3oBaTenb CTOUT 3a YCTPOUCTBOM U
CMOTPUT BMepes no HanpaeneHuo
LBVDKEHNS.

Ccbinka Ha rnaBy:

[nAa ccbinok Ha COOTBETCTBYOLLME [MaBbl
1 nogpasnenbl € Lesbio noapobHbIX
06bACHEHNI UCnonb3yeTcs cTpenka. B
crnepytoLLem npumepe npusefeHa cebinka
Ha rnasy: (= 2.1)

O603Ha4yeHNe pa3fenos TeKCTa:

OnucaHHble yKkasaHus MOryT BbIrNALETb,
Kak B CrieflytoLmx npumMepax.

Onepauuu, TpebyLwwme BMeLlaTenbCTBa
nonb3oBaTens:

e Ocnabutb BMHT (1) C noMoLL b
OTBEPTKU, HAXaTb PYKOATKY (2) ...

O6bLwee nepeyncrieHme:

— TpuMmeHeHne nsgenvs ans
CMOPTUBHBLIX MEPONPUATUIA UMK
KOHKYPCOB

TeKCTbl C AOMNOJSIHUTENbHOMN
3HAYNMOCTbIO:

Pasgenbl TekcTa ¢ AONONTHUTENbHOM
3HAYMMOCTbIO MOMEYEHbI B UHCTPYKLMK MO
3KCMyaTaumMmn O4HUM U3 NPUBELEHHbIX
Janee cMMBOJIOB A1 o6palLeHns Ha HUX
0co60ro BHUMaHUA.

OnacHocTb!
A Mpepynpexanaet 06 onacHOCTH

HECYACTHbIX C/Ty4YaeB U Nony4veHust
TSDKEnNbIX TPABM ANs JIIoAEN.
Tpebyetca cobnogatb
onpepeneHHble npasuna
noBefeHnsl U BO3AEPXKMBATLCS OT
HapyLUeHUA.

MpepynpexaeHue!

A OnacHocTb TpaBMaTuamMa Anis
nogen. CobnogeHve
onpegeneHHbIX Npasun NoBeAeHUs
npefoTBpaLlaeT BO3MOXHbIE Un
BEPOSATHbIE TPaBMbI.

OcTopoxHo!

@ Mony4yeHnsa nerkmx Tpasm unm
HaHeceHUs1 MaTepuanbHOro
ywepba MOXHO nsbexarb,

cobniofas onpeaeneHHble
npasunna nosegeHnA.

Yka3aHue

MHdopmaumsa ana ontMMansHoro
MNCNONb30BaHUA yCTpOI7ICTBa n
NpeaoTBPaLLEHNST BO3MOXHbIX
owmnbok ynpaeneHus.

7S

TeKCTbl C CCbISIKAaMU Ha PUCYHKU:

PVICyHKI/I, NoACHAKLME NOfib30BaHNe
yCTpOVICTBOM, HaxogATCA B CAMOM Havane
MHCTPYKUMK NO 3KCnyaTaunn.

CumMBon hoToannapata CryxuT O]
AN CBA3M PUCYHKOB Ha CTPaHMLAX |y
C PUCYHKaMU C COOTBETCTBYHOLLEN
YaCTbIO TEKCTA B UHCTPYKLMUM MO
IKCNMyarauum.
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2.3 BapuaHTbl ons pasfinyHbiX CTpPaH

VIKING nocTaBnseT 3apsgHble
YCTPOWCTBA C PasHbIMU LLUTEKEPAMU U
nepekntoyaTensmMu, B 3aBUCUMOCTU OT
CTpaHbl HA3HaYeHUs.

Ha pucyHkax nsobpaxeHbl 3apsgHble
YCTPOWCTBA C eBpoLUTEKEPaMMU,
NOAKIOYEHNE K CETUN YCTPOWCTB C
OPYrMMU TUNaMK LLITEKepoB
NPOU3BOAMTCS aHANOMM4YHO.

3. OnncaHue ycTponcrsa

ME 443:
BepxHssi YacTb BegyLLen pyyku

BbicTpoaencTByoLWMIA OUKCUPYHOLLIMIA
pblyar

HWxHAS YacTb BeayLLen pyykn
KanoT gsuratens

MepepHee koneco

Pyuka cnepean

3aBofackasn Tabnuyka

Kopnyc

3aaHee Koneco

0 PykosiTKa peryrimpoBKu1 BbICOTbI
cpesaHus

11 Pyuka c3agu
12 TpaBocbopHuK

13 NHaukaTop 3anonHeHus
TpaBocHopHKKa (TPABOCOOPHWK)

14 Byrenb OCTaHOBKM ABUraTens
15 KHonka BknoyeHus

16 2nekTpopasbem

17 OrpaHuynTtenb AnunHbl kabens

N =

= O O NV bW
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ME 443 C:
18 BepxHsas YacTb BeAyLLEN PyYKU
19 dukcupytowmin poivar BegyLuen pyykm
20 KoHconb BeayLien pyyku
21 Kanot gsuratens
22 [lepenHee koneco
23 Pyuka cnepegm
24 3aBopackas Tabnuuka
25 Kopnyc
26 3apHee koneco

27 PyKosTKa perynmpoBKu BbICOTbI
cpe3aHus

28 Pyuka c3agu
29 TpaBocbopHUK

30 MNnaukaTop 3anonHeHus
TpaBocbopHUKa (TpaBoCOOPHUK)

31 byrenb OCTaHOBKW ABuratens
32 SnekTpopasbem

33 OrpaHuuntens AnuHbl kabens
34 KHonka BKIIOYeHNs

4. TexHnka 6e30nacHoOCTM

4.1 Obwue cBegeHun

Mpwn paboTe C yCcTpoNCTBOM

Heobxoanmo oba3aTensHo

cobniogatb faHHble

TpeboBaHUA NO TEXHUKE
6e3onacHOCTU.

[Mepen nepsbiM BBOAOM B
paboty Heobxoanmo
BHMMAaTENbHO NPOYUTaTb BCHO
WHCTPYKLMIO NO SKCNyaTaunm.
VHCTpyKUuIo No aKkcnnyaTtauun cnepyet
6epexHO coxpaHATb AN AanbHenLwero
Nosfib30BaHKs.

CobntogeHune aTnx mep
NpenoCTOPOXHOCTN HEOBXOAMMO AN
obecneveHns Bawen 6e3onacHocTy,
O[LHAKO MX NnepeyeHb He siBnsieTcs
NosfHbIM. [pUMEHATbL YCTPONCTBO cnenyet
B COOTBETCTBUM C YyBCTBOM 3[paBoOro
CMbICNa 1 OTBETCTBEHHOCTY, He 3abbiBas
npv 3TOM, YTO MNosib3oBaTenb HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a HeCYacTHble Clydaun
C APYrMMM NIMLAMU UK 3a UX
COBCTBEHHOCTb.

O3HaKoMbTeCh C 3fIeMeHTaMu
ynpaBneHnst 1 0COBEHHOCTSIMM
NPYMEHeHNs YyCTPONCTBA.

Vcnonb3oBaTb yCTPOMCTBO pa3peLuaeTcs
TOMbKO NNLAM, N3YUMBLUMM NHCTPYKLMIO
Mo 3KCMyaTauun 1 UMEIOLLIMM HaBbIK/
ynpasneHus yctponctsom. lNMepep,
nepBsbiM BBOAOM B paboTy nonb3osaTerb
JOSKeH No3aboTnTbCa O nonyvyeHnn
KBaNMULMPOBAHHOIO U NPaKTUYHOrO
MHCTpyKTaxa. [Nonb3oBaTenb AOMmKeH
MOSTyYMTb UHCTPYKTaX Y NPOAABLA Uin
Apyroro cneumanvcra no Bonpocy
6e3onacHoro obpatleHust € yCTPOMNCTBOM.

Bo Bpems 3Toro MHCTpyKTaxa
nofib3oBaTtesb JOSKEH, Npexae Bcero,
MOHATb, 4TO Npu paboTe C yCTPONCTBOM
HeobxoAnMbl ocobas TATeNbHOCTb U
KOHLIEHTpauus.

OnacHOCTb AJisl XXU3HU

A BCrieACTBME yaylwbs!
OnacHoCTb yayuwba ons AeTen Bo
BPEeMSs Urp C YyNaKoBOYHbIM
MaTepuanom. YnakoBoUHbIN
mMartepuvan cregyeT HenpemMeHHo
XPaHUTb B HEAOCTYMNHOM A1 AeTen
mecTe.

YCTpOWCTBO CO BCEM HABECHbIM

obopyaoBaHMeM MOXHO nepenasatb Un
Of4aJKNBATb TONIbKO TEM MOSIb30BaTeNAM,
KOTOpbIe, B NPMHLMNE, 3HAKOMbI C IAHHOMN
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MOAENbIO 1 06CNYXMBaAHMEM YCTPOMCTBA.
YCTpoiicTBO HeobXxoAMMOo NepesaBaTth
BCEraa C MHCTPYKLUME Mo 3KChyaTaumu.

CTporo 3anpeLaeTcsa nofib3osaTbCcA
YCTPOWCTBOM AETAM 1 Nuuam C
CbVI3I/IHeCKVIMVI, NCnXn4yecKnmm mnm
YMCTBEHHbIMW HeZoCTaTKaMu, a Takke
nvuam, obnagarwmMMm HegoCTaTOHbIM
OMbITOM U 3HAHWAMU, UMK NINLAM,
KOTOPble€ HE O3HAKOMIIEHbI C
Heob6X0AMMbIMU NHCTPYKLMAMMN.

3anpewaeTcsa nonb3oBaTbCA
YCTPOWCTBOM AETSIM UM NOAPOCTKAM, He
pocturiunm 16 net.MecTHble
npeanucaHnst MoryT onpenensitb
MUHUMasbHbIA BO3pacT Nonb3oBaTens.

[Monb3oBaTbCA YCTPONCTBOM
paspeLuaeTcs TONbKO, HAXOAACh B
xopotueM Pn3N4EeCKOM U MCMXUYECKOM
coctosiHun. Ecnn y Bac nmetotcs
npobnembl Co 340poBbEM, TO CneayeTt
06paTUTLCA K Bpaydy U BbIACHUTb, MOXHO
nun Bam paboTaTb C yCTPONCTBOM.
3anpewaeTca paboTaTb C yCTPONCTBOM
nocne ynotpebneHus ankorosibHbIX
HaMWTKOB, HAPKOTMKOB UM npuema
nekapcTB, KOTOpble MOMyT OKa3aTb
HeraTUBHOE BIVSIHWE Ha peakuun
paboTatoLero.

YCTpoWiCTBO paspaboTaHo A4S NINYHOTO
NCMOsb30BaHuSA.

BHMMaHMne — onacHOCTb HECYACTHbIX
cnyvdaes!

YCTpOWCTBO NpegHa3HavYeHo TOSbKO Ans
CKalnBaHus ra3oHoB. IHoe npuMeHeHne
3anpeweHo. OHO MOXET NpUBeCTU K
OMAaCHbLIM NOCNEeACTBUAM UK
NOBPEXAEHNIO YCTPONCTBA.

224

13-3a onacHOCTM NofyYeHnsi TpaBM
nosib3oBaTesieM yCTPONCTBO
3anpelaeTca NpuMeHATb Ana
cneayowmx paboT (HenosnHoe
nepeuyncrneHue):

— ANSA NOAPE3KU BETOK, 3eMeHbIX
OrpaXKAeHUIM 1 KyCTOB,

— ANA NOAPEe3KU BbHOLUXCA pacTeHun,

— ANA yxoda 3a paCTeHUAMU Ha Kpblllax
1 B AlWMKax Ha 6ankoHax,

— ANA U3MenbYeHns 06pesKkoB AepeBbEB
N KYCTapHWKOB,

— AN OYUCTKM AOPOXeK (BCacbiBaHNEM,
NpOoAYBKOW),

— ANS BblpaBHMBAHMSA NOBEPXHOCTM
NOYBbI, HANPUMEP, NPX HANUYMK
3eMJIAAHbIX XONTMUKOB, CAENaHHbIX
KpoTamu,

— ONS TPAHCNOPTUPOBKY Cpe3aHHOMN
TpaBsbl, KPOMe nojaun ee B
npeAHa3HayYeHHbIN Ans 3Toro
TpaBoCOOPHUK.

M3 coobpaxeHnin 6esonacHocTn
3anpeLaeTtcs nioboe namMeHeHne Ha
YCTPOWCTBE, 32 UCKIIOYEHNEM
KBannULUMpOBaHHONW YCTaHOBKMN
NPYHAAIEXHOCTEN, AOMNYLLEHHbIX
komnaHuen VIKING. Kpome Toro,
N3MeHeHUs1 yCTPOWCTBA NPUBOAAT K
NULLEHMIO NpaBa Ha rapaHTUHbIN
peMoHT. CBeAeHNsi 0 paspeLLeHHbIX K
NCNONb30BaHNIO NPUHAANEXHOCTAX Bbl
nony4uTe B Cneunann3mpoBaHHOM
cepBucHom ueHTpe VIKING.

B ocobeHHOCTM 3anpeLleHbl U3MeHeHWs!
YCTPOWCTBA C LLENbIO YBENMYEHNS
MOLLHOCTM WM YaCTOTbl BpaLLeHust
3reKTpoaBUraTensi.

3anpeLaeTca ucnosib3oBaHme
YCTPOWCTBA ANS TPAHCMOPTUPOBKM
npeaMeToB, XUBOTHbIX UK No4en, B
ocobeHHOCTU geTen.

Ocobyto 0OCTOPOXHOCTb criegyeT
NPOSIBNSATL NPU NPUMEHEHNN YCTPONCTBA
B 30HaX 3eNieHbIX HacaXaeHU, Napkax, Ha
cnopTnnoLaakax, Ha ynuuax un
nNpeanpuATUAX NECHOro 1 CEMnbCKoro
XO3ANCTB.

BHumaHue! OnacHocTb ans

340poOBbA BCIleACTBUE

Bu6pauun! YpesmepHas

Harpyska, Bbl3BaHHas
BMOpaUNSAMU, MOXET NPUBECTM K
HaHeceHuto yulepba ansa cuctembl
KpoBoObOpaLLeHNss 1 HEPBHOW CUCTEMBI, B
0COBEHHOCTU Y 1L, C HapYLLUEHNSAMUN
KpoBoobpalueHus. MNpun noseneHun
CMMMTOMOB, KOTOPbIE MOFYT NOABUTLCA
n3-3a BUOpaLNOHHOWM Harpy3Kku,
HeobxoamMmMo obpaTUTbCs K Bpauy.
[NopobHble cMMNTOMBI, HAaNpUMep,
NosIBNSILOTCA B OCHOBHOM B MasibLax, Ha
pyKax Wnuv 3ansiCTHbIX CyCTaBax
(HenonHoe nepeyncneHue):

— noTepsa YyBCTBUTENBbHOCTH,

6onu,

MnacTteHusa,

ANCXPOMUA KOXW,

HENPUATHbIE ABNEHUA CbOpMVIKaLI,I/II/I.

4.2 Pabouas ogexpaa n cpeacrea
3aWmThl

Mpu paboTe BCeraa HOCUTL

m- NPoYHyto 06yBb C HECKOSb3KOW
L ] o
nopowson. Henb3a paboTtaTb

6OCMKOM MNU, HaNpuMep, B CaHAANMsX.
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Kpome Toro, Bo BpeMsi paboT no
TEXOBCNYXKMBAHMIO U OYNCTKE, @
Takxke npu TPaHCNOPTUPOBKE
YyCTPOWCTBA criedyeT HageBaTb
MPOYHbIE NepYaTKn, HE HOCUTb
pacnyLweHHbIMU ANWHHbIE BOOCH! U
MOKpbIBaTb MX (MCMOSIb30BATb rOfI0BHOM
ybop, wanky u T. n.).

Mpw 3aToYKe HOXA KOCUSIKM
HeobxoaAnMOo Nnonb3oBaTbCst
NoAXOASALLUMMMN 3aLLUMTHBIMUY
oYKaMu.

PaboTaTb C yCTpONCTBOM pa3speLuaeTrcs
TONBKO B ANMHHBIX B6ptoKax 1 B MIOTHO
npuneratoLen ogexae.

Henb3sa ogeBatb cBO6OAHYIO Ofexay,
KOTOpas MOXeT 3aLennTbcs 3a
OBWXKYLLIMECS Y3bl (PblYary ynpasneHus),
TaKkKe He paspeLlaeTcs HOCUTb
YKpaLLeHus, rancTyku u wapdsbl.

4.3 TpaHCNoOpTUPOBKA YCTPOUCTBA

[ns NnpepoTBpalleHns TpaBM OCTPLIMU 1
ropAYYMU YacTAMU YCTPOMCTBA criesyeT
paboTaTb B nepyaTkax.

Mepep TpaHCNOPTMPOBKOW CnenyeT
BbIKITOYNTb yCTpOI7ICTBO, oTCoeaAnNHNTb
ceTeBon kabenb 1 00XOATbCA NOSHOM
OCTaHOBKW HOXa.

YCTPOMCTBO CrieayeT TPaHCnopTMpoBaTh
TONbBKO MPW OCThbIBLUEM
3neKTpoABuraTene.

YunTbiBaTb BEC YCTPONCTBA 1 NpU
Heob6x0AMMOCTMN NCNONb30BaTh ANA
norpys3ku noaxogsLume cpeacTsa
(norpy3oyHble Nnatdopmbl, NOAbEMHbIE
npucnocobnexus).

YCTPOWCTBO N TPpaHCNOPTUPYEMBbIE Y3[ibl
yCTpONCTBa (Hanpumep, TPaBOCOOPHMK)
[OIMKHbI 6bITb 3aPUKCUPOBaHbI Ha

0478 121 9920 C - RU

norpy3o4Hoi nnaTopmMe C NOMOLLb0
[OCTATOYHOrO KONMYECTBa KpeneXHbIX
cpencTs (pemMHen, TPOCOB U T. A4.).

Mpv nogbeme 1 nepeHoce He JOMycCKaTb
NPUKOCHOBEHWUI K HOXY KOCUITKM.

Cobntogatb yKasaHusi, coaepxalimecs B
rnase «TpaHCcnopTupoBka». B Hel
OMNMUCaHo, Kak NoAHMMATb UNW 3aKpennaTb
ycTponcTBo. (= 13.1)

Mpun TpaHCNOPTMPOBKE YCTPOWCTBA
Heobxoanmo cobnopgatb MecTHble
3aKoHoAaTerbHble NPeAnUCaHNs, B
ocobeHHOoCTM no 6e30MacHOCTU NOrpy3Ku
1 TPAHCNOPTMPOBKE NpeaMeToB Ha
NOrpy304HbIX NaTopMax.

4.4 MNepep, paboTton

CnepyeT yLOCTOBEPUTLCS, YTO C
YCTPOMCTBOM paboTatoT ToSbko Te nvua,
KOTOpbIE 3HAKOMbI C MHCTPYKLMEN MO
3KCMnyaTauum.

[na ycTponcTs no yxoay 3a cafosbiMu
yyacTkamu ¢ asuraTensiMmm BHyTpPeHHero
CropaHvs unu anekTpoasuraTensmm
cnepyet cobnogaTtb MyHUUMNanbHble
npeanMcaHnsa no nNpPoAoIKUTENBHOCTY
paboThbl.

TLLl,aTeJ'IbHO OCMOTPETb Y4aCTOK, Ha
KoTopoM byaeTt paboTaTb yCTPOWCTBO, U
ybpaTtb BCe KaMHW, Nanku, NPpOBOSIOKY,
KOCTW 1 UHble NOCTOPOHHME NpeaMeThl,
KoTopble Mornu 6bl 6bITb 3axBayeHbl
BBEpX. B BbICOKOI TpaBe MOXHO He
3aMeTUTb NPEenATCTBUA (Hanpmmep, MHN U
KOpHU AepeBbeB).

[MNosTomMy nepen paboTom € yCTpOMNCTBOM
Ha ra30HHOM Yy4acCTKe crieayeT NOMeTUTb
BCe CKpbITble 06beKTbl (MpenaTcTeuns),
KOTOpble HEBO3MOXHO y6paTh.

Mepen ncnonb3oBaHWeM YCTPONCTBA
crnegyeT 3aMeHATb NOBPEeXAeHHbIe U
U3HOLLEHHble aeTanu. MNospexaeHHble
UNN HEeYeTKME HAKINEeNKMN Ha YCTPONCTBE C
npeaynpexaeHnsaMm 1 ykasaHnsamm ob
NUMELLMXCA ONACHOCTAX HeOBXoAMMO
BOBpeMsi 06HOBMATb. HOBbIe HaKMenkn 1
BCe Apyrve 3anacHble YacTn UMerTCsA B
cneunanM3MpoBaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe VIKING.

YCTpOWCTBO AOSMKHO NCNOMNb30BaTbCA
TOSbKO B TexHU4Yecku 6e3onacHom
cocTosiHuu. lMepepn KaxabiM
NCnornb30BaHNEM YCTPOWCTBA cneayeTt
npoBsepsTh,

— BBEAEHO N YCTPOWCTBO B paboTy B
CMOHTUPOBAHHOM COCTOSIHUM B
COOTBETCTBUM C NPeAnMCaHUsMU.

— 6e3yrnpeyvyHo Nn CoCTosIHNE pexyLLero
WHCTPYMEHTA 1 BCEro pexyLLero
MexaHu3Ma (HoXxa KOCUIIKH,
KpeneXHbIX 31eMeHTOB, Kopnyca
KOCWUITOYHOro MexaHu3ma). B
0cobeHHOCTN creuTb 3a
PUKCMPOBAHHBIM MOJIOXKEHNEM,
nospexaneHnAaAMmn (HacquM nnn
TPELUMHbI), a TaKKe N3HOCOM.

— 6e3ynpeyHo 5 COCTOsIHME 1
npaBuibHa Nin paboTa 3aWmUTHbIX
YCTPOWCTB (Hanpumep, oTKUaHas
KpbiLLKa, KOpnyc, BeayLas pydka,
6yrenb OCTAHOBKM ABUraTens).

— MOSMHOCTLIO S CMOHTUPOBaH
TpaBoCOOPHUK B HENOBPEXAEHHOM
BUAE; 3anpeLLaeTcs NCnosb30BaTh
noBpeXaeHHbIN TPaBOCOOPHNK.

— paboTaeT sin TOpMO3 OCTAHOBKM
anekTpoasuraTena.

Mpun Heobxo04MMOCTM BCe Tpebyemble
paboTbl 4OMMKHbLI MOPYYaTbLCA
Crneumanu3npoBaHHOMY CEPBUCHOMY
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ueHTpy. KomnaHusa VIKING pekomeHayeTt
crneunann3vpoBaHHbIA CEPBUCHBIN LLEeHTP
VIKING.

Cnepyet cobntogatb TpeboBaHus rnasbl
«OnacHOCTM 13-3a SNEKTPNYECKOrO TOKa»
(= 4.8).

3anpeLlaeTcs BKNoYaTb
anekTpoaBuratenb 6e3 npaBubHO
YCTAHOBIIEHHOro HOXa. ONacHoOCTb
neperpesa anekTpoasuratens!

4.5 Bo Bpems pabotbi

® He paboTtatb, ecnv B onacHom

I 30HE HaXoOsATCA XXKUBOTHbIE UIU
1 nioan, ocobenHo peTu.

3anpelaeTca yaanaTb Uy nepemblkaTb
YCTaHOBJIEHHbIE Ha YCTPONCTBE
nepeknoyaoLwmne n npeJoxpaHnTenbHble
ycTponcTBa. B 4acTHOCTU, HY B KOEM
criyyae He dmkenposaTtb byrenb
OCTaHOBKW ABUraTesis Ha CTONKe BeayLLen
py4kn (Hanpumep, NyTem CBA3bIBAHNWSA).
é Huvkoraa He knacTb pyku unu
HOrM Ha BpaLlatroLumecs getanu
WNW NOA, HNX. 3anpeLLeHo nprkacaTbes K
BpaLlaroLemMycsi Hoxy. Heobxogumo

BCeraa HaxognTbCA Ha HEKOTOPOM
PaCCToAHNN OT OTBEPCTUA ANA Bb|6poca.

BHumaHune — OnacHocTb
nonyvyeHus Tpasm!

HeobxoamMMo Bcerga CoxpaHsitb
6e3onacHoe paccTosiHMe OT YCTPOWCTBA,
obecneyeHHoe BeayLLen pyyKOn.
Benywias pyyka Bcerga omkHa 6biTb
CMOHTMPOBaHa Haanexawm obpa3om.
3anpeLlaeTcsi BHeCEHUE U3MEHEHWUI B ee
KOHCTpYKUMIo. 3anpeLlaeTcsa HaumHaTb
paboTy yCTPOWCTBA CO CITIOXEHHOMN
BeAyLlen pyyKon.
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Hwn B koem cny4dae He 3akpennsaTb
npeaMeTbl Ha BeayLLlel pyyke (Hanpumep,
pabouyto ogexnay). He ponyckatb
HamaTblBaHUS yASIMHUTENBHOIO kabens
BOKpYT BeAyLLEen py4Ku.

CnepnyeT paboTtaTb TOMbKO NPy AHEBHOM
CBETE UM XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM
OCBeLLEHUN.

Henb3s paboTaTtb npu TeMnepaTypax
OKpyxatoLlen cpeabl Hmke +5°C.

Henb3a paboTaTb C yCTPONCTBOM BO
BpeMs JOXAS M rpo3bl, 0coObeHHO B
Crny4ae onacHOCTU yaapa MOSHUK.

Mpn HanMYMK BNaXKHOW NOBEPXHOCTU
HeyCToM4YMBOE NOSoXeHWe nosb3oBaTens
yBenuunBaeT ornacHOCTb HECHACTHOro
cnyvas.

Cneayet paboTtatb, cobntogas ocobyto
OCTOPOXHOCTb, YTObbI HE
NOACKOMb3HYTbCA. 10 BO3MOXHOCTHU
nsberaTb NpUMEHEHUS YCTPONCTBA Ha
BM2XHON NOBEPXHOCTMU.

He ocTaBnsiTb YCTPOWCTBO MOL AOXKAEM.
BkJitoueHue yCTpoucTBa:

BkrtoyeHune ycTpocTea Npou3BoAunTb C
OCTOPOXHOCTbIO, COBnoaan ykasaHuns
rnasbl «BBeneHve ycTponcTea B paboTy».
(= 11)

Horu 4omkHbl HAXOAUTLCA Ha
[O0CTaTOYHOM PACCTOSIHUM OT pexyLuero
WHCTPYMEHTa.

MpK BKIOYEHUN YCTPOWNCTBO AOSHKHO
CTOSATb Ha POBHOM NOBEPXHOCTHU.

Mepepn, BkNOYEHMEM 1 B NpoLecce
BKIHOYEHUS HEmMb3A ONpoKuabiBaTbh
YCTPOWNCTBO.

He npou3BoauTb BKIHOYEHUS
3neKkTpoABuraTens, ecrm kaHan ebibpoca
He 3aKPblT OTKUAHOW KPbILLIKOW UIn
TpaBoCHOPHUKOM.

Heobxognmo nzberatb 4acTbix
BKITIOYEHUI B TEYEHMe KOPOTKOro nepnoga
BpeMeHn, B 0COBeHHOCTN He JornyckanTe
«Urp» C KHOMKOM BKItoYeHmsi. OnacHoOCTb
neperpesa 3nekTpogsuratens!

PaboTbl Ha CknoHax:

HaknoHHble yyacTku Bcerga
obpabaTbiBaTb B Nonepe4yHoMm
HanpaBfieHUn, HMU B KOEM Cllyyae He B
NPOAOSIbHOM HanpasreHuu.

Ecnu nonb3osatens npu Kocbbe B
NPOAOSIbLHOM HanpasBreHun noTepsieT
KOHTPOJIb, 3TO MOXEeT NPUBECTU K TOMY,
4YTO OH MonageT nof paboTaroLlee
YCTPOMNCTBO.

BbyabTe 0cob60 OCTOPOXHbI, ecnv Bbl
MeHsieTe HanpasrieHne ABUWKEHUA Ha
CKITOHeE.

Bcerna cnegute 3a Tem, 4TobbI
COCTOSIHME CKJTOHOB 6bIS10 XOPOLLUM, U
n3berante paboT C yCTPONCTBOM Ha
CIVLLKOM KPYTbIX CKITOHAX.

13 coobparkeHnin 6esonacHoCTn
3anpeLyeHo NCMoNb30BaTh YCTPOWCTBO Ha
CKITOHax KpyTusHou 6onee 25° (46,6 %).
OnacHOCTb nosiy4yeHus TpaBm!

Yron HaknoHa 25° cooTBeTCcTBYET
BepTMKarbHOMY nogbemy 46,6 cM npu
100 cM ropusoHTanu.
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Bo Bpems paboTbi:
BHuMaHMe — onacHOCTb
noslyyeHus Tpasm!
—V Hwn B koem criyyae He knactb
PYKM 1nn HOTU Ha
BpaLLaloLLmnecs Aetany Ui nog Hux.
3anpeLueHo npukacaTbCs K
BpaLlaroLemMycs Hoxy. Heobxogumo
BCeraa HaxoAuTbCA Ha HEKOTOPOM
paccTossHUM OT OTBEPCTMA Ans Bbibpoca.
HeobxoamMMo Bcerga coxpaHsitb
6e3onacHoe paccTosiHMe OT YCTPONCTBA,
obecneunBaemoe BefyLLEN PYYKON.

4 He nbiTaTbcs ocMaTprBaTh HOX
E‘ BO BpeMs paboTbl yCTpONCTBa.

3anpeLyaeTcs OTKpbIBaThb
OTKWAHYH KPbILLKY WU CHAMATb
TpaBoCOOPHMK 40 NOSTHON OCTAHOBKM
HOXa KOCUIKW. Bpaluatomincs Hox
MOXeT CTaTb MPUYMHON NOSyYeHus
TpaBsm.

MepenBuranTecs C yCTPONCTBOM TOSbKO B
Temne wara — npu pabote bbicTpoe
nepeaswxeHne 3anpelleHo. Bcneacreue
6bICTpOro nepemMeLLeHnst Bo3pacraer
OMNACHOCTb HEeCYACTHbIX Cry4yaeB M3-3a
CNOTbIKAHWSA, CKONBXEHUSI U T. 4.

ByabTe 0cob0 0CTOPOXHbI, ecnv Bbl
nosopaynsaeTe yCTPONCTBO UnKn
noasuraete ero k cebe.
OnacHOCTb CMOTKHYTbCA!

3anpeLaeTcsi nogHMMAaTb Un
nepeHoCUTb YCTPONCTBO C paboTaroLmm
SneKTpoaBuraTesnieM unm c
NOAKMYEHHbBIM K 3M1EKTPOCETU CETEBLIM
Kabenem.

Heobxogumo ornbatb HeBUAUMbIE
061BbeKTbl Ha NyroBuHe (bpbl3ranbHble
YCTaAHOBKM AJ11 ra30HOB, 3ab1Tble B MOYBY
CBau, BOAsHblE BEHTUNU, (DyHOAMEHTbI,
anekTpuyeckne kabenu u 1. n.). Haesg Ha
Takne NOCTOPOHHME 06beKTbI 3anpeLleH.
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Ecnn pexyLwuii UHCTpYMEHT unu
YCTPOMCTBO 3a4enn Kakoe-nmbo
npenAaTCTBUE UITM MOCTOPOHHUI NpeaMeT,
Heob6Xx0ANMO BbIKITHYNTD
SneKTpoABuraTesib, OTCOeANHNTb
ceTeBoOW kabenb 1 NPoM3BECT OCMOTP.

= CneanTb 3a MHEPLINOHHBIM
{ o ) newxernem pexywiero
\a_7  VHCTpyMeHTa, KOTOpoe AnuTca
STOP Heckonbko cekyHA [0 NOMHOM
OCTaHOBKM.

Heobxonnmo BbIKO4aTh
3neKTpoaBuraTernb,

ecnu ycTponcTso TpebyeTcs crnerka
HaKNOHUTb MPY TPAHCNOPTUPOBKE NO
yyacTKy, NUweHHOMY TpaBsbl,

— eCnv YCTPOMCTBO NepemMeLLaeTcs K
CKalUMBaeMOMy y4acTKy 1 obpaTHo,

— nepepn TeM Kak CHATb TPaBOCOOPHUK,

— nepej TeM KaK yCTaHOBUTb BbICOTY
cpesaHus.

—> BbIKNOUNTb 3neKkTpoasuratensb,
. BbIHYTb CETEBOW LUTEKEP U
yb6eanTbcsa B MOMHOM OCTaHOBKE
pexyLiero MHCTpyMeHTa:

— nepep TeM Kak BbINONHUTb
pa3broknpoBaHe Unn ycTpaHuTb
3abuBaHua B kaHane Bblbpoca;

— eCcnu pexyLnin MHCTPYMEHT 3a4en
KaKoM-Mbo NOCTOPOHHWUI NpeamMeT.
HeobxonMmo npoBepuTb ero Ha
BO3MOXHbI€ NMOBPEeXAEHMSI.
3anpelyaeTcs npuBoauTb B AeNCTBNE
YCTPOWCTBO C MOBPEXAEHHBIM UMK
MOrHYTbIM HOXEBbIM BanvkoMm unu
BarioM 3f1eKTpoABMraTessi.
OnacHOCTb NoJly4YeHusi TpaBM U3-3a
nedeKkTHbIX getanen!

— nepepg NPoOBEPKON YCTPOWCTBA,
OYUCTKOW UK BbINOSIHEHMEM pabounx
onepauun Ha Hem (Hanpumep, nepep,
HaCTPOWKOW BbICOTbI Cpe3aHus,
OTKMAbIBaHMEM/YCTaHOBKOW BeayLlen
pyYK/ B 3alaHHOE MOJIOXKEHNE);

— nepepg TeM Kak OCTaBUTb YCTPOWNCTBO
WM ecnn yCTPONCTBO HaxoauTcs 6e3
Haa3opa,

— nepej nNogbEMOM UK NEPEHOCOM
YCTPOWCTBA;

— nepepn TPAHCNOPTMPOBKON.

— ecnv 3ageT NOCTOPOHHWIA NpeaMeT Unm
€Cnn y yCTPONCTBa NOSIBUNNCH
HeHopMarsibHble cunbHble Bubpauuun. B
3TUX Crny4asx HeobxoaMMo NpoBepUTb
YCTPOWCTBO, B OCOBEHHOCTU pexyLLmin
MeXaHU3M (HOXW, HOXEBOW BanuK,
KpenneHve Hoxa) Ha OTCyTCTBMEe
noBpexXaeHun u crenyeT BbINOoSHUTD
TpebyeMblil PEMOHT, Npexae 4em
CHOBa Ha4aTb paboTy C yCTPONCTBOM.

n OnacHoCTb nosyYyeHus TpaeBm!

Hanuune cunbHoli Bubpauuu, kak
npasuno, CBUAETENbCTBYET O
HencnpaBHOCTMW.

3anpeLyaeTcsa NnpuBoaUTb
YCTPOWCTBO B AeNcTeune,
Hanpumep, C NOBPEXAEHHbIM 1N
MOrHYTbIM HOXEBbIM BafIMKOM Wi C
NoBpPeXAEeHHbIM UMK NOrHYTbIM
HOXXOM KOCUJTKM.

Ecnn Bam He xBaTaeT HyXHbIX
3HaHWi, nopyynte Tpebyembli
PEMOHT crneunanncTy — KoMnNaHus
VIKING pekomeHayeT obpalatbecs
B CMeLnanu3npoBaHHbIn
cepsucHbln LeHTp VIKING.

B pesynbTaTe konebaHuit HanpshxeHus,
BbI3BaHHbIX 3TUM YCTPONCTBOM NPU NycKe,
B Criyyae HebnaronpuaTHbIX NapameTpos
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CeTn MOXHO noBpeauTb Apyroe
obopynosaHue, NOAKMIOYEHHOE K TOW Xe
anekTpuyeckon uenu. Bo nsbexaHune
nogobHon cutyaumm HeobxogumMo
NPVHATE COOTBETCTBYIOLLME MepbI
(Hanpumep, NopknoYeHne AaHHOro
obopynoBaHUA K ApYroi 3MeKTpUu4eckon
Lenu, aKCnyaTaums yCTponcTea B
3NeKTpruYeckon uenu c bonee HU3KNUM
MOSHbIM CONPOTUBIEHNEM).

4.6 TexHn4yeckoe obcnyxmBaHue,
OUYUCTKA, PEMOHT N XpaHeHue

—> [lepeg Bcemu paboTamu Ha
YCTPOWCTBE, Nnepen, yCTaHOBKOW
U ero O4YMCTKOW, a TaKkke
nepen NPoBepKoN CoeaNHUTENBHOMO
kabens Ha OTCyTCTBME NnepenneTeHnin nnm
noBpexaeHnin Heob6xoaMMO BbIKIIOYUTb
YCTPOWCTBO Y BbIHYTb BUJITKY U3 CeTU.

[Nepepn ycTaHOBKOW Ha XpaHeHVe B
3aKpbITOM MOMeLLeHun, nepes pabotamm
Nno TeXHUYeCKoMY 06CIyXMBaHUIO 1
O4YMCTKE ClefyeT AOXAATLCS OXNAXAEHNSA
YCTPOWCTBA.

Ouuncrka:

MNocne paboTbl BCe yCTPONCTBO
Heob6x0AMMO TLATESTbHO OYNCTUTD.
(= 12.2)

Ypanutb ocTaTku Tpasbl AepeBsAHHON
nanoykon. OUNCTUTb LWETKON 1 BOOOWN
HWKHIOK NOBEPXHOCTb KOCUITKM.

3anpeLyaeTcs UICMOMNb30BaThb annapat
AN OYNCTKU BbICOKOIO JaBIieHUs, a Takke
NPOMbIBaThb YCTPOWCTBO CTPYSIMUN BOAbI
(Hanpumep, Npy NOMOLLM Ca/OBOTO
LUIaHra).

Henb3sa ncnonb3oBaTb arpeccmBHble
YMCTALME cpeacTBa. DTN CPeacTBa MOTyT
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noBpeauTb NracTMaccy u MeTans, 4To
MOXET BbI3BaTb HapyLleHne 6e3onacHom
skcnnyaTtauum yctponctsa VIKING.

C uenblo UCKINoYEHNA BO3ropaHus
OTBEPCTUA OXJTAKAEHNS MEXIY KOXYXOM
SNeKTpoABUraTens 1 KoOpnycom LOSDKHbI
6bITb YNCTbIMKU, HAaNpUMep, OT TPaBsbl,
COSIOMbI, MXa, NINCTbEB UMW BbITEKLLEN
CMa3Ku.

PaboTbl No TeXHN4Yeckomy
obcnyxuBaHuio:

Pa3peluaeTtcs BbINOMHATb TOSIbKO Te
paboTbl MO TEXHNYECKOMY
06cnyxnBaHuio, KOTopble ON1CaHbI B
[AHHOM UHCTPYKLMKU MO SKCNyaTaumnun.
Bce apyrve paboTbl AOMKHbI
NpoV3BOAUTBLCA B CNeunanm3npoBaHHOM
LeHTpe.

[Ons nonyyeHnsa HeobxooMMbIX cBeAEHUN
1 oka3aHusa nomoLum obpallanTech
BCerpa B Creunan3mpoBaHHbIi LEeHTP.
KomnaHua VIKING pekomeHayeT
BbINOMHATL PaboTbl NO TEXHUYECKOMY
06CNyXNBaHUIO U PEMOHT TOJSbKO B
crneunann3vpoBaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe VIKING.

Cneumanu3npoBaHHble CEPBUCHbIE
ueHTpbl VIKING perynapHo npeanaratot
KypCbl M NPefoCTaBnsAlnT TEXHNYECKYHO
UHdopMaumio.

CnepnyeT Ncnosib3oBaTb TOMbKO
WHCTPYMEHTbI, MPUHAAMNEXHOCTU Unn
HaBecHoe obopyaoBaHue, AoMyLeHHble
VIKING gns gaHHOro yCTponcTea unm
TeXHWYeCKN aHanornyHble y3nbl. B nHom
Crny4ae BO3MOXHbl HECHACTHbIe Cry4au,
npuBoAsiLLMeE K NOy4YEHUIO TPABM UM
nospexaeHno yctponctsa. NMpu
BO3HUKHOBEHMUN BOMNPOCOB CrieayeT
obpallaTbCa B Cneumanu3npoBaHHbIv
LeHTp.

OpurnHanbHble NHCTPYMEHTbI,
npuHagnexHoctn n 3andactn VIKING no
CBOVM CBOWCTBAM OMTUMAsIbHO
COOTBETCTBYIOT YCTPONCTBY "
YAOBETBOPSAOT TpeboBaHUAM
nonb3osaTtens. OpurnHanbHble 3anacHble
yactu VIKING ono3HatTcsa no HoMmepy
3anacHon Yactu VIKING, no Hagnucu
VIKING u B criyyae Heob6xo4mMmMocCT no
3Haky 3anacHblx yacten VIKING. Ha
MareHbK/X AeTansax 3Hak MOXeT CTOATb
TaKke OTAENbHO.

Haknewnku ¢ npegynpexaeHnsmMm u
yKasaHusaMu criefyeT Bceraa coaepxaTtb B
YNCTOM 1 XOPOLLO YnTabernbHOM
cocTosiHuu. [oBpexaeHHble unu
yTepsHHbIE HaKNenkn HeobxoanmMo
3aMEHUTb HOBbIMW OPUTMHASTBbHbLIMU,
KOTOpbI€ MOXHO NONYYnUTb B
cneumanusnposaHHoM LeHTpe VIKING.
Mpun 3ameHe y3na unun getanum HoBbIM
Y3110M Unn AeTanblo, CreanTb, YToObI
HOBbIE YacTV NOMyYNSIM TaKMe xe
HaKIeNKM, Kak U NpexHue y3nbl 1 geTanu.

Mpn paboTe C pexyLwmnmMm MexaHn3mMom
HeobXxoAMMO BCeraa HOCUTb NPOYHbIE
paboune nepyatkm n cobnogaTb
npeaernbHYy OCTOPOXHOCTb.

[na Toro 4tobbl ycTponcTeo paboTano
HaZeXxHo, cnefyeT 3aTArMBaTh BCE ranku,
60nTbl 1 BUHTbI 40 yropa, B 0CO6eHHOCTU
BMHT HOXa.

PerynspHo nposepsinTe BCe yCTPONCTBO U
TpaBoCOOPHMK — 0COBEHHO nepes
YCTaHOBKOW Ha XpaHeHue (Hanpumep, B
3UMHUWIA Neproa) — Ha OTCYTCTBUE U3HOCa
1 nospexaeHun. 13 coobpaxeHunn
6e3o0nacHOCTM HeobxoAnMO cpasy
3aMEHSITb N3HOLLEHHbIE U
noepexaeHHble getann, obecneymsas
TeM CaMblM HafexHyto paboTty
YCTPOWCTBA.
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B cny4yae cHATus kaknx-nnbo getanen
UNN 3alUTHBIX NpUcnocobneHnin Bo
BpeMsi nposefeHnsa paboT no
TEXHNYECKOMY OBCITY>XUBAHWIO X
Heo6Xx0AMMO HeMeAIeHHO CHOoBa
YCTaHOBUTb HA MECTO B COOTBETCTBUU C
npeanMcaHnamun.

PerynsapHo npoBepaTb HaAeXHOCTb
KpenneHns HoXa KOCWUIKK, OTCyTCTBME
NOBPEXAEHUA N U3HOCA Ha HEM.

4.7 XpaHeHue nNpu AnuTenbHbIX
nepepbiBax B pabote

OcTbiBLIEE YCTPONCTBO HEOHBX0ANMO
XPaHUTb B CyXOM 1 3aKpPbITOM
nomMeLleHnn.

HeobxoanMMo UCKNIOUNTb BEPOATHOCTb
MoNb30BaHWA YCTPOMCTBA MOCTOPOHHNMM
nuuamn (Hanpumep, 4eTbMU).

Mepen ycTaHOBKOW Ha XpaHeHne
(HanpumMep, B 3MMHUIA Nepuoa)
YCTPOWCTBO criegyeT TwaTenbHO
ounwaTb.

XpaHuUTb YCTPONCTBO B COCTOAHUN
rOTOBHOCTU K 3KCMyaTauuu.
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4.8 MNpepynpexaeHne — onacHoCTb U3-
3a 3/IeKTPUYECKOro Toka

BHumaHne!
OnacHOCTb NOpaXeHus
3N1eKTPUYECKUM TOKOM!

OcobeHHO BaXXHbIMU NS
obecneveHns

6e3onacHocTn
3nekTpoobopyaoBaHus
ABMSAOTCA CETEBON U
coeguHuUTenbHbIA kabenu, ceTeBas
BWIKa, BblKntodaTenb. UTobbl
n3bexaTtb OMacHOCTUN NOpaXKeHUs
SMEeKTPUYECKMM TOKOM, He
pa3peLuaeTcsa Ncnonb3oBaTb
Kabenu, coeanHUTENN 1 BUIKK,
coeguHuTenbHble kabenu,
UMeloLLMe NoBpexXaeHus nnm
HeCooTBeTCTBylOLMe
npeanMcaHnsm.

[MosTomy perynsipHo nposepsinTe
coeguHuUTenbHbIi kKabenb Ha
OTCYTCTBME MPU3HAKOB
noBpexXaeHns Nnn n3Hoca
(Hanuure TpeLmH n3onsaumm).

Hwukoraa He ncnonb3ynte noBpexaeHHbIN
YANUHUTENbHbIN Kabenb. MNoBpexaeHHbIe
kabenu cnenyeT 3aMeHATb HOBbIMU,
Hesnb3s NPoM3BOAUTb PEMOHT
YANUHUTENbHbIX Kabenen.

3anpelaeTcsa nonb3oBaTbCcA
YCTPOWCTBOM, ecrnin kabenu nospexaeHsbl
UNKN N3HoLLeHbl. B ocobeHHoCTU
NpoBepsiTb CETEBON COeAUHUTESbHbIV
kabenb Ha OTCYTCTBME MPU3HAKOB
NoBpeXAEeHNN N CTapeHus.

PaboTbl no TexobcryxMBaHUIo U PEMOHTY
ceTeBblx kKabenen paspeluaeTcs
BbIMNOSHATb TOSbKO CrneumnanbHO
oby4eHHOMY nepcoHany.

OnacHOCTb NopaxeHus
3N1eKTPU4Yeckum Tokom!

3anpeLleHo noaxnoyaTb NoBpeXAeHHbIN
kabernb Kk ceTn un npukacaTtbCA K
nospexaeHHomy kabero, noka oH He
OTCOEeLMHEH OT ceTu.

OnacHocTb nopaxeHuns
3/1eKTPNYECKMM TOKOM!

He pa3peluaetca ncnonb3oBaTtb ceTeBon
kabenb, coegMHUTENN 1 BUSKU, UMetoLne
nospexneHna nnm HeCooTBeTCTBYOLLME
npeanncaHnAaMm.

KacaTbcsa pexyLmx MexaHn3MoB (HoXel)
MOXHO fMLb B TOM Crly4ae, Korga
YCTPOWUCTBO OTCOEANHEHO OT
3reKTpoCceTH.

Bcerna cneanTb 3a Tem, 4TObbI
ncnonb3yemMble ceTeBble kabenu nmenm
[OCTaTOYHYIO 3aLLUTY.

~ XoTsa anekTpoasuraTesib
% 3aluLLeH oT BOAsAHbIX 6pbI3r,
YCTPOWCTBO 3anpeLaeTcs

Ncnonb3oBaTb BO BpeMA O0XOA,
a Takxe B yCIToBUAX BITaXXHOCTW.

CnepyeT vcnonb3oBaTb TOMbKO
YANMHUTENbHbIE Kabenu Bo
BMNaro3allMTHOM UCMOMHEHWM,
nopxoasiLume st NPUMEHEHNst C
ycTponcTBom (= 11.1).

Mpwn koweHnn kabenb [ormKeH
HaxoguTbCA Ha yaaneHun OT HOXa.

Bunky coeanHutensHoro kabensa Hago
BbIHUMATb U3 PO3eTKM, a He TAHYTb 3a
coeanHNTENbHbIN Kabenb.

Ecnun ycTponcTBO NOAKNIOYEHO K
UCTOYHMKY NUTaHMSA, TO Heobxoanmo
cneauTb 3a TeM, YTobbl He fOMNYCTUTb ero
noBpeXaeHni n3-3a BO3MOXHbIX
KoniebaHunin Toka.
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YCTPONCTBO NOAKNIOYATb TOSbKO K 610Ky
3MEeKTPONUTaHNS, KOTOPbIN 3aLUMLLEH
ABTOMATUYECKUM NPefOoXPAHNTESTbHBIM
BbIKItoyaTeneMm, cpabaTbiBaoLwuUM Npur
MOSsIBNIEHNM YTEUKN TOKa (TOK OTKIOYEHMS
Makc. 30 MA). Bonee noapobHyo
WHGOPMaLMIO MOXHO MONYYnTb Y
3MEeKTPOMOHTaXHUKA.

[Ons obecnedveHns anekTpobe3onacHoOCTM
anekTpokabenb gormkeH 6bITb BCerga
NpaBWibHO YCTAHOBIIEH Ha BeAyLLen

pyuKe.

>

>

@)
Y

4.9 YTununsauusn

Cnepyet obecneunTb Hagexallyto
YTUM3aLMI0 OTCNYXMBLLErO YCTPONCTBA.
Mepen yTunusaumen ycTporucTso cnegyet
NPUBECTU B HEMPUrOAHOE COCTOosHME. Bo
nsbexaHune HecHacTHbIX Clly4aes B
nepsyto ovepeab youpaTb ceTeBou
kabenb nnun anekTpokabenb, MAyLWNA K
aneKkTpoaBUraTento.

OnacHOCTb Nnosly4eHus TpaBM U3-3a
pexyuiero MHcTpymeHTa!

Hu B koem criyvae He oCTaBnATb
OTCIyXMBLLEee yCcTponcTso 6e3
npucmotpa. ObecneynTb, YTOOLI
YCTPOWCTBO U PeXyLUMA MHCTPYMEHT
XPaHUNUCb B HEAOCTYMHOM ANA AeTen
mMecTe.

5. OnncaHue cnmBonoB

BHumaHue!

[Nepepn, nepBbiM
npuMeHeHneM npoyvTaTb
MHCTPYKLMIO Mo
3KCNyaTauum.

OnacHocTb nostyyeHus
TpaBm!

3anpeLleHo npucyTcTeme
NMOCTOPOHHUX NNLL B 30HE
pabor.

OnacHoOCTb nostyyeHus
TpaBm!

Ob6palLaTbCa OCTOPOXKHO C
OCTPbIM HOXXOM KOCWSIKM.
Hox kocunku npogosmkaeT
BpaLlaTbCA No UHepLuun B
TEYEHUN HECKOSbKNX CEKYHA,
nocre BbIKo4YeHUst (TOpMo3
nsuratens/ Hoxa).
[svratens cnepyet
BbIKIOUUTb N BbIHYTb BUITKY
n3 cetun: nepen pabotamu ¢
PeXyLLUM MHCTPYMEHTOM, a
Takke nepepg paboramu no
TEXHUYECKOMY
06CnyXVBaHUIO N OYUCTKE,
nepes npoBepKom
coeanHnTenbHoro kabens
Ha OTCYTCTBME 3amnyThiBaHNS
UV NOBPEXAEHUs U nepeq,
TeM, KaK OCTaBUTb
YCTPONCTBO.

OnacHOCTb NopaxeHus
N1IeKTPUYEeCKUM ToKoMm!
CoeanHuTenbHbI Kabernb
LOIMKEH HAXOOMTbLCA Ha
6e30nacHOM pacCTOsiHUM OT
pexyLLero MexaHusma.

ME 443:
BkntounTb
neKTpoasurartenb.

ME 443 C:
ay Bkntountb
2 | 3anextpoasuratens.

ME 443 C:
BbIkntounTtb
< aneKTpoaBurartesb.

6. KomnnekT noctaBku

ME 443, ME 443 C: =2
2

Mo3. HanmeHoBaHue L.

A Ba3oBoe ycTponcTeo 1

B BepxHasa yacTb 1
TpaBocbopHUKa

C HwxHAs YacTb 1
TpaBocbopHUKa

D Bont 2

. MHCcTpyKums no 1
3KCnyaTaumm

ME 443:
BbicTpoaencTeyoLWmMn 2
drKCUpyOLMIA pblbar

F BuHT 2

G Lepxatenb kabens 1

H 3axum kabens 1

| 3alUMTHbIN KOXYX BegyLlen 2
py4KM

ME 443 C:

J Brynka 1

K BuHT 1

L Lan6a 2

M lanka 1

0478 121 9920 C - RU



KomnnekT nocTtaBku 3aBUCUT OT
CTpaHbl NOCTaBKX U UCMOSTHEHUA
YyCTpONCTBA.

(7S

7. MoarotoBka yCTPOMUCTBA K

pabote

MoHTax 3nekTpokabens:

e BcTaBuTb anekTpokabernb (3) B
nepxarenu (4) kabenbHoro kaHana Ha
KOHCOMM BeAyLLEN Pyyku B
COOTBETCTBUM C PUCYHKOM.

7.1 O6wasa nHdopmaums

OnacHoCTb Nosly4YeHUs TpaBM
CnepyeT cobntogatb npegnucaHus
no TexHunke 6e30nacHoOCTK B rnase
«TexHuKa 6e3onacHocTn» (= 4.).

o [Insi BbINONTHEHUSI BCEX OMUCAHHbIX
paboT yCTPONCTBO AOSMKHO ObITb
FOPU30HTAaNIbHO YCTAHOBJ1EHO Ha
POBHOM U TBEPAOM OCHOBAHUN.

7.2 MOHTaX OQHOCTOPOHHEN m
Beayen pyyku (ME 443 C) 3

e Bcrasutb BTYNKY (J) B
oTBepCTME Ha BeayLuel pydke (1).

e O6e walbbl (L) HageTb Ha BTYNKY
BenyLuel py4dku (1) BbinyKon
CTOPOHOW BHYTPb.

e YaepxuBaTtb BTYNKy (J) 1 wanbsl (L) n
BMecCTe C BefyLen pyykon (1)
BCTaBUTb B AepXXaTefb Ha KOHCOMK
BeAyLLEN pyyKm (2).

e BcTasuTb BUHT (K) B 0TBEpPCTMA Ha
BeayLlen pyyke (1) n Ha KOHCONU
BeLyLLEeN py4kn (2) C HapY>KHOM
CTOPOHbI BHYTpb. BKkpyTuTh raiky (M) n
3aTsAHYTb BUHT (K) C MOMeHTOM
20-25 Hm.

0478 121 9920 C - RU

7.3 MOHTaXx ABYXCTOPOHHEN 2
Beaylen pyvku (ME 443) 4

e BcraBuTb BUHT (F) B oTBEepcTne
Aepxarens kabens (G).

e Y epXxumBaTb BEPXHIO YacCTb BeayLLEen
PYYKM (2) NPUXKATOM K HWXKHUM YacTaM
BenyLen pyyku (1).

e YCTaHOBUTb Aepxartesb kabens (G) Ha
anekTpokabene (3) n BCTaBUTb
BUHT (F) B 0TBEPCTMA C BHYTPEHHEN
CTOPOHbI HAPYXY.

e Ha npoTMBONONOXHON CTOPOHE
BCTaBWTb BMHT (F) yepes oTBepcTns C
BHYTPEHHEeN CTOPOHbI HapyXy.

e HapgeTb 3aLlMTHbBIN KOXYX BedyLlen
pyyku (1) 1 HaBUHTUTL
ObICTPOAENCTBYOLUMIA OUKCUPYHOLLNIA
pbiyar (E) Ha BuHTHI (F) (BormkeH
BbICTYNaTb NPMMEPHO OAMH BUTOK
pe3bbbl) N OTKNHYTb BBEPX.

e [lpoBepka NpPaBUITbHOCTM MOHTaXa:
BbicTpoaencTByowmne doukcnpyowme
pblvaru (E) pomkHbl 6bITb 3aTAHYTHI C
TaKow CMnomn, YTobbl OHM NNOTHO
npuneranu K BedyLUen pyyke, a ee
BepXHsAS YacTb 6bina NpoyHo
coefMHeHa C HKHEN YacTblo.

Ecnu Begywas pyyka 3akpenneHa
Henpo4YHo unu bbicTpoaencTByOWmME
doukcHpytowme pblvary ycTaHoBMEHbI
HenpaBuWITbHO, OTKPbITb
6bicTpoaencTaytoLme uKcmpyoLme

pblyarv 1 NPoBepHYTb UX A0 hUKcalmu.

YcTaHoBKa 3axuma kabens:

OnacHocTb nopaxeHus

A 3/1eKTPNYECKUM TOKOM!
YT106bI HE MOBPEAUTL
N30NMpytoLLiee NMOKpbITUE BedyLLein
PYYKM, 32xkUM Kabens HaxumaTb
TOSMbKO PYKOW M HE UCMOoNb30BaTb
A1 3TOr0 MHCTPYMEHTbI
(Hanpumep, MOIOTOK, OTBEPTKY).

e 3aKpenuTb anekTpokabenb (3) Ha
BEpPXHen 4YacTu BeayLlen pyyKku
3axumom ans kabensa (H). Ha BepxHeii
YacTu BedyLlen pyykm cobnogatb
paccTtosiHne 25 - 27 cM Mexay
3aXUMOM Kabens u BblKyaTenem.

e BcTaBuTb anekTpokabens (3) B
nepxaTtenb (4) KOHCONM BeayLuen
PYYKN B COOTBETCTBUM C PUCYHKOM.

7.4 C6opka TpaBocb6oOpHuMKa 2

® YCTaHOBUTb BEPXHIOK YacTb 5

TpaBocbopHuMKa (B) Ha HVXHIOK

yactb TpaBocbopHuka (C). CrneguTb 32
NpaBuIbHbIM NMOSIOXEHUEM
HanpaensoOLWMX.

e Bontbl (D) cnefyeT BAABUTL U3HYTPU B
npeaycMoTpeHHble AJ1st 3TOro
oTBEPCTUSA.

o Jlerknum HaxxaTmem Ha BEPXHIO YacTb
TpaBocbopHuka (B) 3aLLenkHyTb ee B
HWXHEN YacTn TpaBocbopHMKa.

e YCTaHOBUTb TPaBOCOOPHUK (= 8.3).
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8. dnemeHTbl ynpaBneHus

8.1 OgHOCTOpPOHHAA BeayLas =
pyuka (ME 443 C) 6

["azoHokocurnka ME 443 C
OCHallleHa perynmpyemonm
OAHOCTOPOHHEN BeAyLlen pyyKon.

OnacHocTb nopaxeHus

A 3M1eKTPUYECKMM TOKOM!
OnekTpokaberb fomkeH bbiTb
BCerga 3adKCUPOBAH B MaHXeTe
BeAyLLEen PyyKM 1 KOHCOmMun
BeayLlen pyyKu.

OnacHocTb 3auemneHus!

A Mepen npuBeneHneM B AelCTBUE
dukcmpytowlero polyara (1)
yAepXnBaTb PYKOW BEPXHIOK YacTb
BeAyLUen pyyku (2) B HavBbICLLEM
MOSTOXEHUN 1 Crnerka NpPUNogHATL
(pa3rpysuTb).

Mocne npvBeaeHus B oencTBue
dOMKCUpYHOLLLEro pblyara BepXHsAs
YacTb BeayLLeln pyyku Nos
Aencrtenem cobCcTBEHHOro Beca
MOXET OMyCTUTbLCHA B Camoe
HVXKHEe MosioXeHue.

Hu B Koem cny4yae He gonyckaTb
nonagaHusa nanbues B obnacTb
MeXAy BeayLen pyyYkon n ee
KOHCObIo (MoA hNKCMpYOLLM
pbl4arom).

) OTkuabiBaHMe Benyule pyyku:

MonoxeHne Npu TpaHCNOPTUPOBKe
(8na ounCTKM YyCTPOICTBA, YA00OHOM
TPaAHCNOPTUPOBKN 1 KOMNAKTHOIO
XpaHeHus):

o [MpwmxaTb ukcmpyrowmin poiyar (1)
BHU3 N YAEpPXuBaTb.
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o OTKuUHYTb BeAyLLyto PyyKy (2) Bnepeau
crneauTb 3a TeM, 4Tobbl anekTpokaberb
He 6bln NoBpexaeH.

Pa6ouee nonoxeHue (ans
nepeMeLleHnst yCTPOMCTBA BPYUHYH):

e OTKMHYTb BeLyLLY pyyky (2) Ha3ag u
NMPOKOHTPONNPOBaTb, YTOObI OHa
MOSTHOCTBIO 3aLLENKHYNACh.

PerynupoBka BbICOTbI:

BbicoTa 04HOCTOPOHHEN BeayLLein pyyKu
MOXET perynmpoBaTbCsi ABYXCTYNeHYaTo:

e [pwmxaTb doukcupyowmii poiyar (1)
BHU3 1 yAEPXUBaTh.

e YCTaHOBUTb BeAyLLyHO Pyyky (2) B
Tpebyemoe nonoxeHue.

o OTnycTuTb durKCHUpytowmn poiyar (1) n
NPOKOHTPONMpPOBaThb, YTOObI BeAyLLas
PYy4Ka NOSTHOCTbBIO 3aLLernKHynach.

8.2 [1ByxCTOPOHHAA Beayuias E
pyuka (ME 443) 7

OnacHocCTb 3auiemneHus!
OTKNHYTb BEPXHIOK YacTb
BeAyLlen pyykn MOXHO nyTem
OTBMHYMBAHUSA
6bICTPOAENCTBYIOLLMX
coepguHuTenei. NostomMy npu
OTKpbIBaHWUW BbICTPOAENCTBYOLLNX
coeguHUTENewn Bceraa yaepxmeaTb
PYKOW BEPXHIOK YacTb BeayLlen
py4ku (2) B HamsbICLLEM
MONOXEHNW.

MonoxeHne Nnpu TpaHCNOPTUPOBKe
(88 ouncTKM yCTpOKCTBa, yA06HOW
TPAHCMNOPTUPOBKN N KOMMAKTHOrO
XPaHeHus):

o OTKpbITb 6bICTPOAENCTBYOLLNIA
dukcupytowmin peidar (1) — OTKMHYTb
BHV3 — OTKUHYTb BEPXHIOK YacTb
BeAyLleln pyyku (2) Bnepea n crnegnTb
3a TeMm, 4Tobbl 3rekTpokabernb He Bbin
NoBpeXAeH.

Pabouee nonoxeHue (ans
nepemeLleHnss yCTPOCTBa BPYYHYHO):

o OTKMHYTb BEPXHIOK YacTb BeAyLLEn
pyydkm (2) Hazag n yaepxmeaTtb ee
PYKOM.

e 3aKpblTb BbICTPOAENCTBYHOLNIA
dukcupytowmin peidar (1) — OTKMHYTb
BBEpPX.

8.3 TpaBoc6opHUK =3

YcTaHoBKa: 8

o OTKPbITb OTKUAHYO KPbILWKY (1) 1
yaepxusaTb ee.

e YCTaHOBUTb TPABOCOOPHUK (2),
BCTaBMB OUKCUPYIOLLME BbICTYMbI B
KpenexHble 3rieMeHTbl (3) Ha
obpaTHOM CTOpPOHE YCTPONCTBA.

® 3aKpblTb OTKUAHYH KpbiwKy (1).
CHaATHne:

o OTKPbITb OTKUAHYHO KpbILWKY (1) 1
yoepxvBaTb ee.

e [puynoaHATb TPABOCOOPHWK (2) N CHATL
Hasag.

® 3aKpbITb OTKUAHYHO KpPbILLKY (1).

8.4 LleHTpanusoBaHHasA =
perynupoBka BbICOTbl Cpe3aHus 9

MoxHO ycTaHaBnNuBaTh WeCTb
Pa3fiMyHbIX YPOBHEN BbICOTbI CPe3aHus OT
25 Mm 0o 75 mm.
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YpoBeHb 1 = MMHMManbHas BbiCcoTa
cpe3aHuna

YpoBeHb 6 = MaKcUMarbHas BblcoTa
cpesaHus

YcTtaHoBKa BbICOTbI Cpe3aHus:

e 3axBaTuUTb py4ky (1), NOTSHYTb
pblyar (2) BBEpX 1 yaepXxuBaTb ero B
3TOM MOJSIOXEHNMN.

e BbibpaTb Tpebyemyto BbICOTY
Ccpes3aHusi, ABUras pyyky BBEPX U BHUS.
TekyLuin ypoBeHb BbICOTbI Cpe3aHus
MOXHO CYMTaTb Ha MHOVKaTOpe
BbICOTbI Cpe3aHust (3) C MOMOLLbIO
MapKMpoBKK (4).

e OTnycTUTb hMKCMpYHOLLMIA pblbar (2) 1
3aLLUENKHYTb.

8.5 NHpunkaTop 3anonHeHus m

Ha BepxHeit yactu Tpasoc6opHuka |10

YCTaHOBJIEH NHAMKATOP
3anonHeHus (1).

Bo3ayLUHbI NOTOK, BO3HUKAOLLMIA 332 CHeT
BpALLEHMs HOXa KOCUITKN 1
CnocobCTBYHOLNIA 3aMNONHEHWIO
TpaBocbopHUKa TpaBoW, NpUNogHMMaeT
WHAMKATOP 3anosiHeHus (2):
TpaBocOOPHMK 3aMoSTHAETCA Cpe3aHHOoN
TpaBon.

Ecnu TpaBocbopHWK 3anofHeH TpaBoi, TO
BO3/YLUHbIA NOTOK YMEHbLUAeTCs, U
WMHOMKATOP 3anofiHeHumsa onyckaeTcs (3):

e OnycToWnTb 3anofiHeHHbIN
TpaBocbopHuk (= 11.5).

0478 121 9920 C - RU

9. PekomeHpgauumn no pabore

9.1 O6wasa nHidopmauums

OnacHocTb nosly4eHus TpaBm!
MosBnstowmecs nepenneTeHns
kabens cnegyet pacnyTbiBaTh 6e3
npomMeaieHust.

Bo Bpems kocbbbl
COoeaAuHNTENbHbIN Kabenb OOMmKeH
Haxo4UTbCA NO3a4M NoNb30BaTeNs.
CoeanHntenbHble kabenu MoXHO
npu kocbbe cnyyanHo nopesaTtb
WIIN CNOTKHYTbCs 06 HMX. B cBA3M C
3TUM nmeeTcs 6onbLLION PUCK
HecyacTHoro cny4yas. Bcnenctsue
BbiLLEYKa3aHHOro CKalUuMBaHue
NPON3BOAMUTb TOSbKO B TaKNX
YyCNoBuAX, YTOObI COeAMHUTENBHbIN
kabenb BCcerga nexan BMaAnMbIM Ha
YK€ CKOLLEHHOM Yy4acTKe.

YT06bl UMETb KPaCKBbIN ra3oH C rycTomn
TpaBoW HeobxoAMMOo 4YacTo nogpesaTb
TpaBy, CKalumMBasi ee KOPOTKO.

Mpw KapKoOM 1 CyxXOM KIMMmaTe He criefyeT
CIULLIKOM KOPOTKO NnoApe3aTb TpaBy, Tak
KaK ra3oH Ha COrHLEe BbIropaeT u
npuobpeTaeT HenpuBeKaTesbHbIi BUA!

Havnbonee kpacuBbliit BUL NOCTPUKEHHOTO
rasoHa obecneunBaeTcs B pesysbTarte
MCMOMb30BaHNA OCTPOro HOXa, MO3TOMY
€ro Heobxo4MMO PEerynsapHoO 3aTaunBaTth
(B cneumanuanpoBaHHOM LieHTpe
VIKING ).

9.2 NpaBunbHasa Harpyska
aneKkTpoaBuraTens

He BKMoYaTb ra30HOKOCUIIKY B BbICOKOM
Tpase UM Npu camon HU3KOW BblCoTe
cpesaHus.

a30HOKOCUIKY paspeLlaeTcs HarpyxaTtb
TOMbKO TakUM 06pasoM, 4Tobbl YacToTa
BpaLLEeHUs 3MeKTpoaBUraTesis npy 3Tom
CHUXanacb HE3HAYUTENLHO.

Mpy cHWXaroLWenca YacToTe BpaLleHus
Bbl6paTb boriee BbICOKUIA ypOBEHb
BbICOTbI CPe3aHns WM yMeHbLUUTb
CKOPOCTb ABUXEHUS.

9.3 Mpu 6noknpoBKe HOXa KOCUNKMN

HemepneHHO BbIKIOUNTD
3reKTpoABUraTenb ¥ BbIHYTb BUMKY U3
ceTn. 3aTeM yCTPaHUTb NPUYUHY
HeMCnpaBHOCTU.

9.4 TennoBasa 3awWuTa
3NeKTpoABuraTesisi oT Nneperpysku

Ecnun npu paboTe anekTpoasuratenb
MCNbITbIBAET Neperpysky, TO BCTPOEHHoe
YCTPONCTBO TENSI0BOM 3aLmThI
aBTOMAaTUYeCKUN OTKIIOYaET ero.

MpPUYKHBI Neperpysku:

— KOLUEHMWe CIIMLLKOM BbICOKOI TpaBbl
WM CIIULLKOM HU3KO YCTaHOBIIEHHAs
BbICOTa Cpe3aHus,

— CJIMLLKOM BbICOKasi CKOPOCTb
ABWXeHns,

— HeKayeCcTBEHHasi OMMCTKA KaHana
oxnaxgatoLero Bo3ayxa (kaHan
BCacbIBaHWUS)

— HOX KOCWUJTKM 3aTynfieH Unn N3HOoLLEH,
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— HENOAXOAALLMIA UM CIIULLKOM
ONMHHBIN cCOeauHUTENbHbIN Kabernb
(napeHune HanpspkeHns) (= 11.1).

MoBTOpPHBLIN BBOA B SKCNyaTauuio

Mpnbnu3ntenbHo yepes 10 MUH.
OCTbIBaHMS (3aBUCUT OT TemnepaTypbl
OKpyXaroLen cpeabl) cnegyet BHOBb
06bI4HO BKIIHOUNTL YCTponcTeo (= 11.).

10. 3awWmTHbIE YCTPOUCTBA

C uenbto 6e3onacHoro o6cnyxmBaHma n
3aLUMTbI OT HEMPABWUITBLHOIO NOMb30BaHMA
YCTPONCTBO OCHALLEHO
MHOMOYMCIIEHHbIMM
npeaoxpaHnTesibHbIMU YCTPONCTBaMM.

OnacHoCTb nosy4yeHus Tpasm!

A Ecnuy ogHoro u3
npeaoxXpaHnNTenbHbIX YCTPOWCTB
obHapyxwvBaetcs aedekT, To
paboTa ycTponcTBa 3anpeLyeHa.
CnepyeT 06paTnTbCA B CEPBUCHYIO
cnyx6y, komnaHns VIKING
pekomeHAayeT
crneunann3npoBaHHbIN CEPBUCHbIN
ueHTp VIKING.

10.1 3awWwmTHbIE YCTPONCTBA

["a3oHoKkoCKIIKa ocHalleHa 3alnTHbIMU
YCTPONCTBaMW, KOTOPbIE NPefoTBpaLLAoT
HernpegHaMepeHHbIN KOHTaKT C HOXOM
KOCUITKN 1 BblBpacbiBaeMoKn Cpe3aHHoN
TpaBon.

3alnUTHBIMW YCTPOMCTBAMMN CHUTAIOTCSA
KOpnyc, OTKMAHASA KPbILLKa, TPABOCOOPHUK
1 Hagnexawum o6pa3om yCTaHOBEHHAs
BeAyLLasn pydka.
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10.2 YnpaBneHue o6enmu pykamu

2nekTpoasuraTenb MOXHO BKIIOYaTb
NULLIb B TOM Cnyyae, ecrim KHOMKY
BKIHOYEHMA HaXXaTb NPaBoOW PyKow 1
YAEPXUBATb €e B HAXKaTOM MOSTOXeHU, a
3aTeM NIeBON pyKon NoTAHyTb Byrenb
OCTaHOBKW ABUraTens K BedyLuen pyyke.

10.3 TopMO3 OCTaHOBKU
anekTpoaBUuraTens

Mocne oTnyckaHWu pblyara OCTaHOBKM
OBUratesnsi HoX KOCUIK/ NOSTHOCTbIO
OCTaHaBIIMBAETCA MeHee YeM Yyepes
3 ceKyHabl.

BCTpOEHHbI MexaH13m TopMo3a
OCTaHOBKY 3M1EKTPOABMIaTENA COKpaLLaeT
BPEMSI ABVDKEHMS MO MHEPLMN A0 MOSTHON
OCTaHOBKY HOXa.

11. BBepeHune yctpoucrea B

paboty

11.1 NMopcoennHeHne K 3NeKTPUYECKon
cetn

OnacHOCTb NnopaxeHus

A 3/1eKTPUYECKMM TOKOM!
CnepnyeT cobniogaTb npeannucaHms
no TexHnke 6e3onacHoCTy B rnase
«TexHuka 6e3onacHocTn» (= 4.).

Mpu npyMmeHeHnn kabenbHoro
6apabaHa coegnHUTENbHbIN
kabenb fomkeH 6biTb NOMHOCTbLIO
packpyyeH, nHave n3-3a
SMEeKTPUYECKOro CONPOTUBIIEHNS
MOTYT BO3HUKHYTb noTepu
MOLLHOCTU 1 Neperpes.

B kauecTBe coeanHuTenNbHbIX kKabenein
paspeLuaeTcs IPUMEHSTb TONbKO kabernu,
KOTOPbIE UMEIOT U30NALIMIO HE XYXE, YeEM
nposoja B 06pe3nHeHHbIX Tpybkax

HO7 RN-F DIN/VDE 0282.

MuHuMManbHoOe nonepe4YyHoe cevyeHune:
no 25 m gnuHomn: 3 x 1,5 mm2
no 50 m gnuHomn: 3 x 2,5 Mm2

CoeanHutenu coeguHuTenbHOro kabens
[OMKHbI 6bITb BbINOMHEHbI U3 PE3UHbI UK
OBTAHYTbI Pe3MHON 1 COOTBETCTBOBATb
ctraHgapty DIN/VDE 0620.

HanpsbkeHune n yacTtoTa ceTu AOSKHbI
CcoBMnaaaTthb C AaHHbIMU Ha 3aBOACKOW
Tabnunyke UNu faHHbIMKU B FNaBe
«TexHn4yeckmne agaHHble» (= 18.).

CeTeBoli coegnHNTENbHbIN Kabenb
[OSMKEH ObITb 4OCTATOYHO 3alUMLLEH
(= 18.).

[JaHHoe yCcTponCcTBO npegHa3HavyeHo ans
3KCNyaTaumm B CETU C MOJSHbIM
COMPOTUBIIEHNEM CUCTEMDI Zy5c. B
NyHKTe pacnpeaenenns (aboHeHTCkoe
OTBETBMNEHNE) C MaKCUMaITbHbIM
3HayeHnem 0,49 Om (npm 50 Iy).

Monb3oBaTenb AOSMKEH yA0CTOBEPUTLCS,
YTO YCTPONCTBO paboTaeT TOMbKO B
SMEKTPUYECKON CeTn, COOTBETCTBYIOLLEN
yKasaHHbIM ycrosusiM. B cnyvae
Heo6XxoAMMOCTU NOJSIHOE CONPOTUBIIEHME
CUCTEMbl MOXHO y3HaTb B MeCTHOM
cnyxbe anekTpocHabxeHus.

11.2 OrpaHuuuTenb ASfINHbI 3
kabens 11

Bo Bpems paboTbl orpaHuymTens
ONMHbI Kabens npegoTepallaet
HenpegHaMepeHHoe OTKIIYeHne
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coeVHUTENbHOro kabens n Tem cambim
BO3MOXHOE NoBpexaeHne
3MneKTpopa3bemMa Ha yCTPONCTBE.

[No3ToMy coeamHuTenbHbIN Kaberb
[ormkeH 6bITb BCTaBSEH B OrpaHN4nTESb
LNWHbI Kabens.

e CoepauHuTenbHbI Kabenb (1) CnoxuTb

B METMI0 U NpoAeThb ee B oTBepcTme (2).

e HageTb NeTo Ha KPHoK (3) 1 3aTsHYTb.

11.3 BknroyeHne rasoHOKOCUJTKN m
12

e | He cnepyer Bkntoyatb

1 | anekTpoasuratens B BLICOKOI
TpaBe vnun Npy Camomn HU3KOM
BbICOTE Cpe3aHus, TaK KakK 3T0
OCIIOXHSIET NPOLLEeCC BKIHOYEHMS.

e HaxaTb KHOMKy BKItoueHus (1) u
YOEPXUBATb €€ B HAXATOM
nonoxeHun. byrenb 0CTaHOBKU
Apuvratens (2) NnoTAHYTb K BedyLuen
pyudKe u yaepxuBaTb.

e KHomky BkntodeHus (1) MOXHO
OTnycKaTb Nocre HaxaTtusa byrens
OCTaHOBKU aBuratens (2).

11.4 BbiknroyeHue m
ra30HOKOCUJIKMN 13

e OTnycTuTb Byrenb OCTaHOBKU
nsuratensa (1). Mocne
KPaTKOBPEMEHHOIO ABWDKEHUS MO
MHEepLUMN 3MeKTPoABUraTeslb N HOX
KOCWUITKM MOJSTHOCTbHO
OCTaHaBMMBAOTCS.
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11.5 OnycTtoweHue =2
TpaBoc6opHuKa 14

OnacHoCTb nostyyeHns Tpasm!
MNepen cHATMEM TpaBocbopHUKa
BbIKMIOYNTL 3neKTpoaBuraTens 13
coobpakeHnn 6e30nacHOCTU.

e CHATb TpaBocHopHMK. (= 8.3)

o OTKpbITb TPAaBOCOOPHUK 3a
dukcmpytoLyto nrnaHky (1). OTKUHYTb
BEPXHHIOI YacTb TPaBOCOOPHMKa (2) 1
yaepxunsaTb ee. ONpoKNHYTb
TpaBoCOOPHUK Ha3az 1 BbIrpy3uTb
Cpe3aHHylo TpaBy.

e 3aKpbiTb TPABOCOOPHMK.

e YCTaHOBUTb TPaBOCOOpPHUK. (= 8.3)

12. TexHn4yeckoe

obcnyxuBaHune

12.1 O6wasa nHdopmaumsa

OnacHOCTb Nnosiy4YyeHuns TpaBm!
CnepnyeT cobniogaTb npeanucaHus
no TexHnke 6e30MacHOCTU B rNaBe
«TexHuka 6e3onacHocTn» (= 4.).

ExeropHoe TexHn4yeckoe
obcnyxuBaHue B
crneunanusnpoBaHHOM LIEHTpe:

["a30HOKOCUSIKY CriefyeT exeroaHo
npoBepATb B cneunann3nposaHHOM

ueHTpe. Komnanusa VIKING pekomeHayet

crneunanunsmpoBaHHbin LeHTp VIKING.

12.2 Ouuncrka ycTpoucrea 2
MNHTepBan TeXxHMYeCKoro 15
obcnyxuBaHus:

nocrie Kaxxaoro npuMmeHeHuns

e OuumaTb YCTPONCTBO crieqyeT TONbKo
BOAOWN, LWETKOW UIu TPAMNKOW. Y 4anuTb
OCTaTK/ TpaBbl AepeBAHHON Nario4Koun.
Mpn HeobxoAMMOCTM NCNonb30BaTh
cneumanbHbIi oYncTuTenb (Hanpumep,
cneuunanbHbi odnctutens STIHL).

e Hun B KOeM crniydyae He HanpasnsaTb
CTpyu BOADbI UNK annapaTt Ans O4YNUCTKU
CTPyAAMUN BbICOKOro AaBJ1IEHUA Ha
BblKNoYaTenu, y3nbl gsuratens,
YNNOTHEHNA N ONOPHbIE MECTa.

OnacHoOCTb nosyyeHus Tpasm!

A Mepepn onpokuabiBaHNEM
NoCcTaBUTb KOCWUIIKY Ha TBepaoe,
ropu3oHTanbHOEe N poBHOE
ocHoBaHue. [pu paboTtax B
NOMOXEHUW ANSi O4NCTKU MOXeET
NPOW30MTN ONPOKMNAbIBaHNE
ycTponcTea. Cnegyet CToATb
Bceraa cboky oT yCTponcTaa.
Henb3sa BbINonHATL paboThl,
HaxoAsChb nepes Unv 3a KOCUIKOWN.

[nsa obneryeHns paboT no o4ncTke
nepep yCTaHOBKOMW YCTPOWNCTBA
pekoMmeHAayeTcs BblbpaTb
MaKCUManbHbI YpPOBEHb
cpesaHus.

7S

MonoxeHune gna ounctkn ME 443:
o CHATb TpaBocHbopHMK. (= 8.3)

e Y[aepxmBaTb BEPXHIOK YaCTb BeayLLeil
py4km (1) n OTKpPbITb
6bICTPOLAENCTBYIOLLMIA PUKCUPYHOLLIMIA
pblyar — OTKMHYTb BHU3.

o OTNOXWTb BEPXHIOK YacTb BeAyLUEn
pyykn (1) Ha3ag.

235

DA SV NO PT ES IT NL FR EN DE

EL



e OTKpbITb OTKUGHYH KPbILLKY (2) 1
yAepXunBaTh ee.

e [lpunNoAHATL YCTPOWCTBO Criepean 1
YCTaHOBUTb €ro B MOJIOKEHME 4TS

OYNCTKN B COOTBETCTBUN C PUCYHKOM.

MpoBepuTb yCTONYMBOE MOMOXEHME
YCTPOWCTBA.

MonoxeHune gnsa ounctkn ME 443 C:

OnacHocTb 3auemneHus!
Mocne npvsenexHus B AencTeme
dhMKCUpyIOLLIEro pblyara BEpPXHAS
YacTb BeAyLUen Pyyku Nog,
nencremem cobCcTBeHHOro Beca
MOXET OMnyCTUTbCA B camoe
HIDKHEEe NnonoxeHue.

Hu B KoeM crnyyae He gonyckarb
nonagaHusa nansues B obnactb
Mexay BeayLlen pyykom u ee
KOHCOMbIO (No4, OUKCMPYOLLMM
pblyarom).

e CHATb TpaBOCOOPHUK. (= 8.3)

o OTKPbITb OTKUAHYIO KPbILLKY (2) 1
yaepxusaTb ee.

e GonbliyM nanbLemM npuxatb
dukcupyowmin peiyar (3) BHU3 1
YOEPXKMBATb €70 B 3TOM MOSIOKEHUM.

e 3axBaTuUTb YCTPOWUCTBO 3a
py4Ky cnepenmv u MeaneHHo
OMPOKMHYTb €ro Hasag,.

o OTnNyCTUTb OTKMAHYIO KPbILKY (2) 1
NPOBEPUTL YCTONYMBOE MOSIOKEHNE
YCTPOWCTBA.

12.3 SnekTpoaBurartesb U Koneca

OnekTpogaguraterb He TpebyeT
TEXHUYECKOro 06CnyXnMBaHus.

MoALMnHUKK Konec He TpebytoT
TEXHUYECKOTO 0BCIYXNBaHUS.
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12.4 BepxHSsl YaCcTb BeAylUen PyyKkun
ME 443

MHTepBan TexHn4yeckoro
ob6cnyxuBaHus:
nepep KaxabiM NpUMeHeHueM

BepxHsa 4acTb BegyLuen pyykn umeet
nsonupytowiee nokpbitue. Mpu
BO3HVKHOBEHUW MOBPEXAEHUN BEPXHIOH
YacTb BeAyLlen pyykm Heobxoanmo
3aMEeHUTb.

12.5 TexHuueckoe =
obcnyxuBaHue HoXXa KOCUJTKU 16

MNHTepBan TexHn4yeckoro
ob6cnyxuBaHus:
nepep KaxabiM NpUMeHeHueM

e OTK/HYTb ra3oHOKOCUITKY B NOMOXeHWe
Ans o4ncTkn. (= 12.2)

o OYUCTUTb HOX Kocunku (1) n
NpoOBEpUTL €ro Ha Hanuune
noBpexaeHuin (Haceyek U TPeLLUH) 1
N3HOCa, B cnyyae HeobxoanMocTu
3aMeHUTb.

e TonwmHy HoXa crieayeT NPoBepuTb No
MeHbLLUel Mepe B 5 MecTax C MoOMOLLbHO
pasaBWKHOro kannbpa (He BXoauT B
KOMMIeKT nocTtasku). Mpexae Bcero
LoJTkHa 6bITb 0becneveHa
MWHUMarnbHasa ToNWwWWHa B obnactn
3aKpbISIKOB HOXa.

e [punoxutb NUHeKy (2) k nepeaHen
KPOMKE HOXa U 3aMepuTb pasMep
CTauMBaHus.

n OnacHoCTb nosyyeHus Tpaesm!

VI3HOLLEHHbIN NN NOBPEeXAEHHbIN
HOX KOCUITKM MOXET CITOMaTbCs U
CTaTb NPUYNHON NOJSTyYeHUs
cepbe3Hblx TpaBM. [1o3Tomy
cnepyet cobnoaaTb UHCTPYKLUN MO
TeXHNU4YecKkomy obcrnyxnBaHuo
HOXa.

B 3aBucumMocTu ot mecTa u
NPOAOIDKUTENBHOCTN
SKCNyaTaunmn HOXW NOABEPXKEHbI
W3HOCY B pasfnyHomn cteneHu. MNpu
3KCMnyaTaumm yCTponcTaa Ha
nec4yaHoOM OCHOBaHWU UNW Mpu
YacTon paboTe B YCNOBUSAX HN3KOMN
BITAXKHOCTW Harpy3ka Ha HOX
YCUNMBAETCSA, YTO NPUBOANUT K
6onee 6bICTPOMY U3HOCY.

Mpepenbl n3Hoca:

PaccrosHue A:
[JonyckaeTcs cTaunBaHue ne3sumn
MaKCMMyM Ha 15 mm.

PaccrosiHue B:
MuHMManbHas WUpUHA HOXa KOCUMKN He
OOImkHa 6bITb MeHee 39 MMm.

PaccrosHue C:

TornuwmHa HoXa Be3ae OOJKHA
COCTaBMATb HE MeHee 2 MM.
[MpoBepka BbINOMHAETCA C NOMOLLbIO
pa3aBwkHOro kanmbpa.

Ecnu Ha ra3oHOKOCUIKE YCTAHOBIIEH HOX,
He BXOASALLMIA B KOMMJIEKT MOCTABKY, 3,
Hanpumep, MHOTOYHKLMOHANbHbI HOX
13 cneumanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN, TO
COOTBETCTBEHHO 3TOMY [eCTBYIOT
Lpyrne HoOpMbl NpeferbHOro U3Hoca.
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12.6 [eMOHTaX N MOHTaX HOXa =2
KOCWJTKN 17

o | C uenbio npefoTrspaLleHns
1 | nospexaeHunit BUHTa HOXa npu
OTKPYYMBAHUWN NN 3aTsHKKe
NPUMeEHATb NOAXOAALLYI0 HAaCaaKy
Ana wecturpaHHoro Krro4da
pasmepom 22 MM (He BXOAUT B
KOMIMJIEKT NOCTABKM).

) DemonTax:

o [1na yaepXunBaHNsS HOXa KOCUIKK (2)
MCMNorb30BaTb NOAXOAALNI
AepeBsHHbIN 6pycok (1).

e OTKPYTUTb BUHT HOXa (3). CHATb HOX
Kocunku (2) n BUHT HoXa (3).

MoHTax:

OnacHOCTb Nnosiy4YeHus TpaBm!

A Hox kocunku (2) paspeLuaetcs
MOHTUPOBATb TOMbKO B
COOTBETCTBUM C PUCYHKOM.
Haknagkm (6) pormkHbl 6biTb
obpaLueHbl BHM3 (K ra3oHy), a
M30rHyTble 3aKPbISIKN HOXa — BBEPX
(k ycTponcTay).

TouyHo cobnogatb NpeanMcaHHbIN
MOMEHT 3aTsKKU BUHTA HOXa

10 - 15 Hm, Tak Kak oT 3Toro
3aBUCUT HaAEeXHOe KpenneHve
pexyLiero MHCTpyMeHTa.
[JononHutenbHo 3acnkcmpoBaTb
BUHT HOXa (3) onkcaTopom pe3bbbl
Loctite 243.

Mpn Kaxaom 3aMeHe HoXa BUHT
HOXa (3) Takke NOANEXNUT 3aMeHe.

e OuNCTUTb MOBEPXHOCTb KOHTaKTa HoXa
1 BTYJIKY HOXa.
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e Hox Kocunku (2) yctaHaBnmeaTtb
N30rHYTbIMW 3aKpblSikaMn BBEPX Ha
BTYIKY HOXa. PuKcupyoLme
BbICTYNbI (4) [OIMKHBI HAXOAUTBCS B
oTtBepcTusx (5).

e [1nA yaepXvBaHWs HOXa KOCUIKM (2)
MCnosb30BaTb NOAXOAALLMIA
nepeBsiHHbIN 6pycok (1).

e BKpyTUTb BUHT HOXa (3) 1 3aTAHYTb
KpyTAWMM MoMeHTOM 10 - 15 Hm.

12.7 3aTouKka HOXKa KOCUJIKMN

OnacHoCTb nostyyeHns Tpasm!
Mepepn ycTaHOBKOW NPOBEPUTL HOX
Ha OTCyTCTBME noBpexaeHuin. Hox
NOANEXMUT 3aMeHe Npu
06Hapy>XeHMN Ha HEM Haceuvek nnm
TpEeLUVH, Npy CTA4YMBaHUN Ne3BUiA
HOXa b6onee yeM Ha 15 MM, a Takxke
B TOM Clly4ae, eCcnv TOMLWUHA HoXa
X0TA 6bl B 0O4HOM MecTe
cocTaBnseT MeHee 2 MM (= 12.5).

Komnanusa VIKING pekomeHayeT
nopy4aTb 3aTOUKY HOXa KOCUIKM
cneumnanncTy cepBmMCHON Cryx6bl.
HenpasBunbHO 3aTOYEHHbIN HOX
(HenpaBUNbHbIN yron 3aTouku, ancbanaHc
W T. N.) yXyAwaeT yHKUMOHMPOBaHWe
YCTPOWCTBA.

PykoBoacTBO Nno 3aTouke:

e [leMOHTMPOBATb HOX KOCUIKM (= 12.6).

e [Npu 3aTOUKE HOX CriedyeT OXNaxaaTh,
Hanpumep, BoLoW. Henb3a gonyckaTtb
NOSIBEHNSA CUHEBATOrO LiBETA, TaK Kak
B 3TOM CJly4ae CHMKaeTcs
[LONTTOBEYHOCTb HOXa.

e 3aTaumBaTb HOXW PAaBHOMEPHO, YTOObI
npenoTspaTuTb BUGpaLmnmn BcneacTsme
oncbanaHca.

® Yros 3aTOo4KkM AormkeH coctaBnaTb 30°.

e [locre 3aTO4YKM 3ayCeHupbl,
o06pa3oBaBLUMECS Ha peXyLLel KpOMKe
BO BpeMs 3aTOUKW, Npu
HeobxoANMMOCTU cnepyeT yaansaTb
MenKor Haxaa4vHow bymaromn.

12.8 XpaHeHue B 3MMHUA Nepuop,

YCTPONCTBO HEOBXOANMO XPaHUTL B
CYXOM, 3aKPbITOM U HeMblSIbHOM
noMeLLeHnn. Y 4ocToBepbTeCh, YTO
YCTPOWCTBO XPAHUTCSA B HEAOCTYMNHOM Ansi
jeTen mecre.

a30HOKOCUSKY CriefyeT yCTaHaBMBaThb
Ha XpaHEeHWE TOMbKO B COCTOSIHUM
FOTOBHOCTM K 3KCMyaTauuu, npu
HEOB6XOAMMOCTU CIIOXUTb BeyLLyto
PYUKY.

CnepyeT 3aTarmBatb BCe ravku, 60nTbl 1
BWHTbI 10 OTKa3a, 06HOBMATL CTaBLUNe
HepasbopuuBbIMU NPeaynpexaeHns n
yKasaHusi 06 nMerLwmxcs onacHOCTSX,
NPOBEPSITb BCIO MALLMHY Ha OTCYTCTBUE
M3HOCA MK NoBpexXAeHUNn. 3aMeHATb
M3HOLLUEHHbIE U NOBpPeXAeHHbIe
netanu.

BO3MOXHbIE€ HEMCMPABHOCTY Ha
YCTPOWCTBE CriedyeT BCEraa yCTpaHATb
nepes yCTaHOBKOW €ro Ha XpaHeHMe.

Mpwn pnutenbHoMm nepepbise B paboTte
rasoHOKOCUIK/ (B Nepuoa, 3MMHero
XpaHeHus) cobnogaTtb cnegyowme
NYHKTbI:

e Bce HapyXHble YacTu yCTponcTBa
TLWATENBHO OYNCTUTD.

e Bce noaswxHble getanu cnegyet
XOpOLLO CMa3aTb MacfioM unm
CMa3KoMn.
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13. TpaHcnopTupoBKa

13.1 TpaHcnopTupoBka =
18

OnacHoCTb nostyyeHns Tpasm!
[Mepepn TpaHCNOPTUPOBKOM
cobntogatb TpeboBaHuA rnasbl
«TexHuKa 6e3sonacHocTu». (= 4.)
Mpw TpaHCNOpTUPOBKe BCerga
HOCUTb MOAXOASALLYIO 3ALLUMTHYHO
opexay (3awmnTHble 60TNHKNK,
MPOYHblE NepyaTku).

MNepen nogbemMom mnu
TPaHCNOPTUPOBKOW BCerga
0oTCOeauHATL ceTeBon Kabenb. N3
coobpaxeHnin 6esonacHoCTn
komnaHus VIKING pekomeHayeT
NoAHMMATb UNN NePeHOCUTb
YCTPONCTBO TOSMbKO BABOEM.
MNepen nogbemMoM yCTponcTea
cnenyeT yuuTbiBaTb BEC B aBe
«TexHn4Yeckne gaHHble.

MNepeHoc ycTpoicTBa:

e Bpgoewm:
YCTpONCTBO criegyeT NpUnogHMMaTh
TONbKO 3a nepeaHioto pydky (1) n 3a
BeAyLLyto pyyky (3). Monb3osatb
BCerga AOoMKeH HaXOANTLCS Ha
[OCTaTOYHOM PACCTOSIHUM OT HOXa
KOCWITKM, 0COBEHHO CneanTb 3a
NOMOXeHNeM HOT 1 CTYMHeN.

o B oanHouky:
Mpn nogbemMe u NnepeHoce yCTponcTea
cnepyet 6paTbCsi OQHOW PYKOW 3a
LleHTparibHy YacTb BEpXHEN
TPaHCNOPTMPOBOYHOM PYYKM (2), a
BTOPOW PYKOW — 32 HUDKHIOK
TPAHCMOPTUPOBOYHYHO pyyky (1).
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KpenneHue ycTpoicTBa:

® YCTPOWCTBO HEOHXOAMMO 3aKpennsaTh
Ha Norpy3o4Hoii nnatcopme ¢
MOMOLLbIO NOAXOASLUMUX CPEACTB
KpernneHus.

e TpoChbl N PEMHN OOMKHbI
PUKCMPOBATLCS B MOMEYEHHbIX
Toukax (4).

14. CBepgeHne K MUHUMYMY
WU3HOCa U npeaoTBpalleHve

noBpexaeHun

BaxkHble yKa3aHUSA MO TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio 1 yxoay ans
criepyloWmX rpynn uspenuin

Fa3oHoKocCunKa, nepemMellaemast
BpY4HYyto u paboTtatouias ot cetu (ME)

KomnaHus VIKING He HeceT HuKakomn
OTBETCTBEHHOCTW 32 NOJlyYeHne TpaBM 1
HaHeceHue maTepuanbHoro yuiepba,
KOTOpble NPOU30LLIM BCIeACTBME
HecobnoaeHns NHCTPYKLUUN No
3KCnnyaTauum, B ocobeHHoCTH B
OTHOLLEHMM 6€30MacHOCTU, yNpaBneHus 1
TEXHNYECKOro 06CNyXXNBaAHUS, UK B
pe3ynbTaTe UCMNosIb30BaHusA
HefonyLLEeHHbIX HABECHbIX Y3710B Un
HEOPUrMHarbHbIX 3an4acTei.

[na npenoTBpalleHnst BO3HMKHOBEHMS
NoBpPEXAEHWI UNN Ype3MEPHOrO N3HOCA
petanen Bawero yctponctea VIKING
obsizaTenbHo cobnogante cnegytowme
BaXKHble YKa3aHWs:

1. BbicTpoM3HawmBaowWwmecs
KOMIMOHEHTHI

HekoTtopble getanu yctponctea VIKING
[axe rpu NCrnosnb30BaHNK X No
Ha3Ha4YeHuo noaseprarTcs
HOpMarnbHOMY U3HOCY, N UX HeEoBXoANMO

CBOEBPEMEHHO 3aMEHATb B 3aBUCUMOCTU
OT BMAa N NPOAOJDKUTENBbHOCTU
aKcnnyaTtauun.

K HUM oTHOCSATCS:
— Hoxn

2. CobnropgeHne npeanMcaHum 4aHHON
MHCTPYKLMWN MO 3KCMJlyaTauum

Mcnonb3oBaHue, TEXHMYECKOEe
obcrnyxrBaHue 1 XxpaHeHue ycTponcTea
VIKING f0smKHbI OCYLLLECTBNATLCA TOYHO
TakK, KakK ONMCaHo B AAHHOM MHCTPYKLNN NO
akcnnyaTauuu. MNMonb3oBaTtenb cam HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCe MOBpeXAeHnNs n
yuwep6, Bbi3BaHHble HecobnogeHnem
npeanucaHuni no TexHuke 6esonacHoCTy,
yKasaHui No ynpasfeHnto YCTPOUCTBOM 1
TeXHNYEeCKOMY 06Cy>KUBAHWIO.

3T0 B NepByto oyepenb
pacnpocTpaHseTcs Ha:

— HeBepHo onpefeneHHble NapaMeTpbl
YANMUHAUTENSA (MOoNepeYHoe CeveHe).

— HenpaBunbHoe nopknyeHne k
SMNEeKTPUYECKON CETU (HanpsKeHune).

— TexHu4eckne N3MeHeHNs nsgenus,
HecornacoBaHHble ¢ chmpmon VIKING.

— TMpUMeHeHVe NHCTPYMEHTOB WK
NPUHAANEXHOCTEN, KOTOpble He
[OnyLLEeHbl UMW He NPUroAHbI ANs
YCTPOWCTBA, UKW SIBAAOTCS
HW3KOKa4YeCTBEHHbIMU.

— Wcnonb3oBaHue nspenvs He B
COOTBETCTBUN C HA3HAYEHNEM.

— TlMpuMeHeHVe n3henusa Bo BpeMs
CMOPTMBHBIX MEPONPUATHI 1NN
KOHKYPCOB.

— KocBeHHble ybbITKM B pesynbraTte
NoCneAyHLLEro UCNOSb30BaHUs
U3nenvst C HEUCMPaBHLIMU AETaNsAMU.
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3. PaboTbl No TeXxHN4YeCKoMy
obcnyxuBaHuo

Bce paboTbl, NpuBeAeHHbIE B pasaene
«TexHuYeckoe 0B6CNyXUBAHNEY, LOMMKHbI
BbINOJHATECS PErYIISIPHO.

Ecnun 311 paboTbl nonb3osatesib He
MOXeT NPOV3BOANTL CAMOCTOSITENTBHO, TO
Heobxoanmo obpaTnTbCcs B
cneumnanmn3npoBaHHbIV LIEeHTP.

KomnaHusa VIKING pekomeHayeTt
BbINOMHATL PaboTbl N0 TeXobCNy>XUBaHUIO
N PEMOHTY TOSbKO B
crneunanunsmposaHHoM LeHTpe VIKING.

CneumanusnpoBaHHble CEPBUCHbIE
ueHTpbl VIKING perynspHo npepgnaratoT
KYPCbl Y NPeAoCTaBAT TEXHUYECKYIO
MHbopMaLIO.

B cnyyae yuwepba ns-3a nospexageHui
BCMNeACTBME HEBbIMOSTHEHHbIX paboT no
TEXHNYECKOMY 0BCITyXMBaHMIO
OTBETCTBEHHOCTb HECeT MoSib30BaTeSb.

K Takum noBpexXaneHnAM OTHOCATCA:

— [loBpexaeHus anekTpoaBuUraTens
BCMeACTBME HEKAUYECTBEHHOWM OYMNCTKM
KaHana oxnaxaaroLero Bo3ayxa
(kaHana BcacblBaHusA).

— KopposuiiHble NOBpexXAeHUs 1 Apyrie
NOCNeACTBUA HEHaAIeXaLlero
XpaHeHus.

— [loBpexaeHus ycTponcTea B
pesynbTaTte npUMeHeHus
HeKayeCTBEHHbIX 3anyacren.

0478 121 9920 C - RU

— lMoBpexaeHus BcreacTene
HeCBOEBPEMEHHOCTU UNn
HeJ0CTaTOYHOCTN TEXHUYECKOrOo
obcnyxmsaHus, unmn paboT no
TeXHNYECKOMY 06CIYXNBaHUIO 1
PEMOHTY, KOTOpble NPON3BOAUITUCH
HEeYNorTHOMOYEHHbIMU
cneumann3npoBaHHbIMN CEPBUCHBIMU
LeHTpamu.

15. OxpaHa okpyxatoLien

cpepbl

CkolLeHHasi TpaBa He
OTHOCUTCA K OTX0AaM, ee
cnefyeT Ucnonb3oBaTh A4S

MPUroTOBIIEHNA KOMMOCTA.
L

YCcTponcTBo, NpUHaANeXHoOCTu
K HEMY U X YNaKoBKa N3roToBfeHbl 13
MaTepuanos, NPUro4HbIX A1 BTOPUYHOro
UCMNonb3oBaHusA, U nognexar
COOTBETCTBYIOLLIEN YTUNU3aLMN.

PasgenbHasa yTunusaumus ocTaTkos
MaTepuarnos, yA0BeTBopsoLwas
3KOSTOrMYecknm TpeboBaHusaMm,
€nocobcTByeT BO3MOXHOCTH
MHOrOKPaTHOro NpUMeHeHus
mMaTepwuanos. Mo 3Ton npu4nHe nocne
ncTeveHnss o6bIMHOro cpoka cryxbbl
YCTPONCTBO CriegyeT OTrnpasnAaTb Ha
NyHKT yTunusauuu. MNpy ytunmsaumm
cnepyet cobniodaTh AaHHbIE B rnase
«YTunmzaumsa» (= 4.9).

Ob6paluaritecb B Baw nyHKT npuema
YTUINbCbIPbS UK B CNeLManu3npoBaHHbIii
LEeHTP, YTOBbI NONyYnTb NHAOPMALIMIO O
NPaBUSIbHON YTUNM3aLUN OTXOLO0B.

16. CtaHpapTHble 3an4acTu

Hox kocunku
6338 702 0100
BWHT HOXa

6310 760 2800

o | KpenexHble anemMeHTbl HOXa
1 | xocunku (Hanpumep, BUHT HOXa)
HeobXoAUMO 3aMeHATb NpY 3aMeHe
WM MOHTaXe HoXa. 3anacHble
4acTn UMerTCA B
cneumann3npoBaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe VIKING.

17. Qexknapauyuns
M3roToBuTEsNIA O

COoOTBETCTBUUN ANPEKTUBaM
EC

Mbl,

VIKING GmbH
Hans Peter Stihl-StralRe 5
A 6336 Langkampfen/Kufstein

3adAaBridAeM, YTO MallnHa

FasoHokocwurka, nepemellaemas
BPYU4HYt0 1 paboTatowas ot cetn (ME)

3aBopckasa mapka: VIKING

Tun: ME 443.1
ME 443.1 C

CepuiHbI HoMep 6338

COOTBETCTBYET CreAyoWwmnM GUPEeKTUBaM
EBponelickoro Coobuiectsa (EC):
2000/14/EC, 2011/65/EC, 2002/96/EC,
2004/108/EC, 2006/95/EC, 2006/42/EC

M3penna 6binm paspaboTtaHbl B
COOTBETCTBMM CO CIieayroLMN HOPMaMU:
EN 60335-1, EN 60335-2-77
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[MpUMEHEHHbIi METOA, OLIEHKM
COOTBETCTBMSA ANPEKTUBAM:
Mpunoxexne VIl (2000/14/EC)

HassaHuve n agpec npuHumMasLLEn
y4acTne NHCTaHLUN:

TOV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2
D-90431 Nurnberg

CocTaBneHne 1 XxpaHeHne TEXHUYECKON
LOKYMeHTaumu:

Johann Weiglhofer

VIKING GmbH

["on BbiNycKa 1 CEPUAHBIN HOMEP yKa3aHbl
Ha 3aBojckon Tabnnyke ycTponcTaa.

VI3MepeHHbI ypoBeHb LyMa:
94,0 pB(A)

[apaHTUpPOBaHHbIN YPOBEHb LLYyMa:
96 oB(A)

JlaHrkamndoeH,
2015-01-02 (Frrr-mM-4.4)

VIKING GmbH

el
Weiglhof‘gr LAL‘A

PykoBoauTenb oTaena Hay4HbIX
nccrnenoBaHun 1 paspaboTku NpoayKumum

YcTaHOBIIEHHBbIN CPOK CIyX6bl

[MonHbIA yCTaHOBNEHHbI CPOK CIYXObI -
00 20 net. YCcTaHOBNEHHbIA CPOK CIyXObl
npeanonaraeT COOTBETCTBYIOLNE U
CcBOeBpeMeHHble 06CnyXnBaHMe 1 yxof,
COrNacHoO PyKoBOACTBY NO 3KCnyaTaumu.
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18. TexHn4Yeckue AaHHbIe

ME 443.1 / ME 443.1 C:

CepuitHbiii Homep

[BsuraTtenb, KOHCTP.
ncnon.:

N3roTosutens:
Tuvn:

HanpsxeHune:

MNoTpebnsaemasn
MOLLHOCTb:

YacToTa:
MpepoxpaHuTens:
Knacc 3awuTbl:
Bupg 3awmtbl:

PexyLuunii MexaHusMm:

LnpuHa pe3a:
CkopocTb BpaLleHus
pexyLiero
MexaHu3Mma:

MNpuBog, HoXXeBOWM
TpaBepchbl:

MOMEHT 3aTsKKK1
BWHTaA HOXa:

[LnameTp nepegHux
Konec:

OnameTp 3agHnX
Konec:

TpaBocbopHUK:
BbicoTa cpesaHus:

ME 443.1:

6338

3MEKTPOABW.
Cleva

YHUBEpCanbHbIn
3nekTpoasuraTe
Nb nepem. Toka

230 B~

1500 Bt
50y
7A

I

IPX 4
HoXeBas
Tpasepca
41 cm

2900 o6/MuH

NOCTOSAH.

10-15Hwm

180 mm

200 mm
55n
25-75Mm

B cooTBeTCTBUM C ANPEKTMBOM

2000/14/EC:

ME 443.1:

FapaHTupoBaHHbIN
ypoBeHb wyma Lyyag 96 ob(A)

B cooTBeTCTBUM C ANPEKTBON
2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem mecTe Lya

MorpeluHocTb Kya

82 nb(A)
2 nb(A)

3afaHHoe 3HaYeHve BUbpauumn cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3HaYeHue ap, 1,40 m/c?

MorpeLuHocTb Ky, 0,70 m/c?
3amep cornacHo EN 20643
OnvHa/wwnp./BbIC.: 138/49/107 cm

Bec: 20 kr
Bec (Tonbko ans
BenukobpuTtanun): 21 kr
ME 443.1 C:

B cooTBeTCTBMM C AUPEKTUBOMN
2000/14/EC:

FapaHTupoBaHHbIN
ypoBeHb wyMa Lyag: 96 AB(A)

B cooTBETCTBUM C AUPEKTUNBOM
2006/42/EC:

YpoBeHb 3ByKa Ha
paboyem MmecTe Ly

MorpelHocTb Kya

82 nb(A)
2 nb(A)

3agaHHoe 3HaveHue Bubpauum cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3HaveHue ap, 1,30 m/c?

MorpeLuHocTb Ky, 0,65 m/c?
3amep cornacHo EN 20643
OnuHa/wnp./BbiC.: 138/49/108 cm
Bec: 22 kr
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19. NMonck HencnpaBHOCTEN

% [Mpn HeobxoanumocTn obpallaTtbca B

cneumann3MpoBaHHbIv LeHTp, drpMa
VIKING pekomeHayeT
crneuunanunsuposaHHbin LeHTp VIKING.

HeuncnpaBHoCTb:
nekTpoasuraTerb He 3anycKkaeTcs

Bo3moxHasa npuymnHa:

OTcyTCTBYET CeTeBOe HanpshxeHue
CoenunHuTenbHbIN kKabenb/wTekep,
po3eTka Unu BbikNoYaTenb
HencnpasHbl

lMyckoBasi kHomnka He HaxaTa
JnekTpogsuraternb neperpencs us-3a
CIINLLKOM BbICOKOWN UMW CAINLLKOM
MOKPOW TpaBbl

CpaboTano yCTpoiCTBO 3anThI
anekTpoaBuraTens

Kopnyc razoHokocusiku 3abut Tpason
MpepoxpaHuTenb B LUTEKepe
HeuncnpaseH (Bepcus Ans
BenukobputaHum)

YcTtpaHeHune:

MpoBepuTb Npenoxpanutens (= 11.1)
MpoBeputb
kabernb/lTekep/BbIKOYaTENb, MPU
Heob6xo4MMOCTU 3aMeHunTb (= 11.1)
HaxaTb nyckoByto kHonky (= 11.3)
He BknoyaTth anekTpoasuraTens B
BbICOKOW TPaBe, N3MEHUTb BbICOTY
cpesanus (= 8.4)

[JaTb ycTponcTBy OCTbITh (= 9.4)
OuncTUTb KOpPNyC KOCUNKM (= 12.2)
3aMeHuTb NpefoxpaHuTernb B LWTekepe
(%)
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HapyweHue:
YacToe cpabaTbiBaHWe ceTEBOro
npegoxpaHnTens

Bo3moxHasa npuymnHa:

— Henopxomoawmin coegMHUTENbHbIN
kabenb

— [leperpy3ka cetn

— YCTpPOWCTBO UCMbITbIBAET Neperpy3ku

13-3a CIIMLLKOM BbICOKOW U CANLLIKOM

BMNaXHOW Tpasbl

YcTpaHeHue:

— Vicnonb3oBaTtb Noaxoasiuia
coeanHnTenbHbIN Kabenb (= 11.1)

— [NopkniounTb YCTPOWCTBO K ApYron
Lenu 3neKTpPUYeckoro Toka

— YCTaHOBUTb BbICOTY Cpe3aHns U
CKOPOCTb KOCbbbl B COOTBETCTBUN C
YCrOBUSIMU KOCbbbI (= 8.4)

HapyweHue:
CunbHas Bmbpaums Bo Bpems paboTbl

Bo3MOXHas Nnpu4mHa:
— BWHT HOXa ocnabneH
— Hox He oTbanaHcupoBaH

YcTpaHeHue:
— 3aTsAHYTb BUHT HOXa (= 12.6)

— Hox 3aTounTb (0T6anaHcMpoBaTh) Unn

3aMeHuTb (= 12.7)

HapylweHue:
HeuuncToe cpesaHue, ra3oH CTaHOBUTCA
XenTbiM

Bo3MoxHasa npuumnHa:

— HOX KOCUMKU 3aTynneH UM M3HOLEH

- CKOpOCTb ABMXKeHNA CJIULLKOM
6onbLUas Mo OTHOLLUEHUIO K BbICOTE
cpesaHust

YcTpaHeHue:
— HOX KOCWUIKM 3aTOUNTb UMK 3aMeHNTb
(= 12.7)

— YMeHbLMNTb CKOPOCTb ABMXEHNA U/nnn

BblbpaTb NPaBUSIbHYHO BbICOTY
cpe3anus (= 8.4)

HencnpasHocTb:
3aTpyAHeHHOe BKIIoYeHNe Unm
MOHWKEHHAsA MOLLHOCTb
anekTpoasuraTens

Bo3moxHasi npuymnHa:

— KolueHne cnuikom BbICOKOW Unn
CIMLLKOM BRaXHOW TpaBbl

— Kopnyc ra3oHokocusku 3abuT Tpasom

YcTpaHeHue:

— YcTaHoBMWTE BbICOTY Cpe3aHus 1
CKOPOCTb KOLLEHMWS1 B COOTBETCTBUN C
yCrnoBusiMu KolleHus (= 8.4)

— OuuncTnTb KOpnyc Kocunku (nepeg,
OYNCTKOWN BbIHYTb BUSKY U3 CETN)

(= 12.2)

HapyweHune:
3abuT kaHan Bbibpoca Tpasbl

Bo3moxHas npuyunHa:

— Hox KOCUnKn n3HoLleH

— Kocbba cnmwKkom BbICOKOW Unn
CJTULLIKOM MOKpPOW TpaBsbl

YcTpaHeHue:

— 3aMeHUTb HOX KOoCUiku (= 12.7)

— YCTaHOBUTb BbICOTY CPe3aHusi 1
CKOPOCTb KOCbbbl B COOTBETCTBUN C
yCrnoBusiMm Kocbbbl (= 8.4)
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20. Npachuk cepBucHoro

ob6cnyxuBaHus

20.1 NMNoaTBepXxaeHne nepegayn

Mopenb:

CepuitHbI HOMep:

IRl NN

Oarta: | ||

CnepyoLwmin TeXocMoTp

Aata: | L |
20.2 NMoaTBepxaeHue =
cepBUCHOro obcnyXxnuBaHusa 19

B cniyyae sbinonHeHus pabot no
TexobcnyxmBaHuo nepeganTe aTy
«VIHCTpYKUMIO MO 3KCNnyaTauum» B Baw
crneunann3vpoBaHHbIN CEPBUCHbBIN LLEeHTP
VIKING.

B ueHTpe B COOTBETCTBYHOLLMX MOMAX
NnocTaBAT OTMETKY O nposeAeHun pabot
Nno CepBUCHOMY OBCNY>XUBAHUIO.

B CepsucHoe obcrnyxvsaHue
nposeaeHo

>ﬂ [lata crnepytoLlero cepsmMcHOro
obcnyxnBaHua
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